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KANTO DE ĈIHLEJ 

* 

Hu-Lŭiĉin 

Pej Ĉi 

Jen, Ĉihlej’ River, 

Sub Jin-ŝan Montar; 

I^a ĉielo kvazaŭ tendo 
Tegas super tuta ter’; 

La ĉielo, blua blu’, 

La steparo, vasta plu, 

Nun blovas vent’, sin klinas herboj 

kaj montras sin brutar’ en ĝu’! 


Trad. de ISOZAKI-Iwao 
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1. Ĉi estis tre feliĉa, sed tute ne 
fiera, ĉar bona koro neniam fariĝas 
fiera. Gi pensis pri tio, kiel ĝi estis 
mokata kaj persekutata, kaj nun ĝi 
aŭdis, kiel ĉiuj diras, ke ĝi estas la 
plej bela el ĉiuj belaj birdoj. 

2. Muta kaj malvarma kiel tombo 
ŝi eniris en la ĉambron, ĵetis nur 
preterflugantan rigardon sur la kna- 
bineton, kiu kunpremiĝinte sidis antaŭ 
la kameno, ne ekparolis al ŝi, deprenis 
de la kapo la tukon kaj aliris al la 
litajo, kuŝanta sur la planko. 


ĉ. Lastan jaron Ia ambaŭ knabinoj 
mortis. 

d. Sur fenestro kuŝas krajono. 

e. Li estas plej diligenta studento 
en nia kolegio. 

f. Mi jam trovis mian ĉapelon; 
nun vi serĉu la vian. 

g. Hodiaŭ estas dudeka tago de 
la marto. 

ĝ. Tiuj ĉi birdoj soifas. Donu al 
birdoj akvon. 

h. Li batis min sur kapon. ($>£> 
2. #.<DĴCK&$>bl(i TiE-fro S.Oi<Dm 

rii £ m-ito . . • 

a. Ni iru al Tokion. 

b. Li havas multe da librojn. 

c. Hodiaŭ mi iris al la lernejo 
sen manĝi. 

ĉ. Li ne jam ploras. 
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a. Suno brilas super ni. 

b. Akvo en tiu ĉi poto estas mal- 
varma. 

■ 
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i : (244) c. Jen estas pomo, kiun mi trovis. 
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a*: — Esperanto $£ 
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-f Esperanto < /r 3\,' 0 

ea nP 

1) Diru al mi koncize, Sinjoro, 
antaŭ kiom da jaroj vi komencis lerni 
Esperanton; ĉu vi partoprenis en 
kurso aŭ memlernis? 

2) Kiun libron vi uzis tiam ? (Diru 





al mi la nomon de la libro.) 

3) Cu vi legas Esperantajn gazetojn 
nejapanajn ? 

4) Kiom da korespondantoj vi nun 
havas en kiuj landoj ? 

5) Kiamaniere vi instruos la inter- 
paroladon en la kurso? 

6) Respondu al mi, kial oni ekzer- 
cas la interparoladon en la kurso. 

7) Cu vi ne trovas ion kritikindan 
en tiu ĉi ekzameno de instruista 
kapableco ? 

8) Mi opinias, ke la ekzameno estas 
nur formalaĵo. (La ekzameno ne povas 
kontroli ĉiujn necesajn erojn de la 
kapableco; sekve oni ne povas garantii, 
ke la sukcesintoj en la ekzameno, ĉiuj 
senescepte, taŭgas por kursgvidado en 
ĝiaj ĉiuj detaloj.) Diru al mi en kiaj 
direktoj vi uzos vian energion por 
atingi la veran indccon de la perfekta 
kursgvidanto. 


If 3* fS 

Estimataj sinjorinoj kaj sinjoroj! 

Mi salutas vin, karaj samideanoj, 
fratoj kaj fratinoj en la granda 
tutmonda homa familio, kiuj kunvenis 
el landoj proksimaj kaj malproksimaj, 
el la plej diversaj regnoj de la mondo, 
por frate premi al si reciproke la 
manojn pro la nomo de granda ideo, 
kiu ĉiujn nin ligas. Mi salutas vin 
ankaŭ, glora lando Francujo kaj bela 
urbo BuIonjo-sur-Maro, kiuj bonvole 
oferis gastamon al nia kongreso. Mi 
esprimas ankaŭ koran dankon al tiuj 
personoj kaj institucioj en Parizo, kiuj 
ĉe mia trapaso tra tiu ĉi glora urbo 
esprimis sub mia adreso sian favoron 
por la afero Esperanto, nome al s-ro 
la ministro de la Publika Instruado, 
al la Urbestraro de Parizo, al la 
Franca Ligo de Instruado kaj al multaj 
diversaj sciencaj eminentuloj. 
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A. 

Cambro por virinoj 

Kion faras 
la japanaj 
. esperantistinoj 

Maki MANZAWA 


“Kion faras japanaj virinoj en la 
esperanto-movado en Japanujo ? ” 
demandis nin hungara samideano 
kun multaj aliaj demandoj, kiel vi 
jam vidis en la antaŭlasta numero. 
Sed ne estas li sola, kiu nin demandis 
pri tio. La saman demandon ni ri- 
cev s de multaj alilandaj samideanoj, 
kaj ofte ankaŭ de japanaj. Tiu f akto 


instigis min utiligi ĉi tiun okazon 
kaj skribi iom pri ni mem. Mi skribos ĉi tie koncize kion ni faris kaj 
nun faras, ĉar mi kredas, ke niaj agoj devas esti pli vaste konataj kaj 
multmaniere kritikataj de ĉiuj geesperantistoj en- kaj eksterlandaj por ke 
niaj paŝetoj sur nia propra vojo estu pli firmaj. 

Ni japanaj esperantistinoj havas nian propran organizon, Ligon de 
Esperantistinoj Japanaj, kiu devus esti unika ekzisto en la mondo en multaj 

t 

sencoj. Kredeble eŭropanoj mirus kaj ne povus kompreni kial virinoj 


solaj tiamaniere grupiĝas. Sed en nia lando tio ne estas miriga. Car 
Ia socia stato ne estas favora al virinoj por ion lerni miksiĝante kune 
kun viroj, ankaŭ nia Iernado de esperanto estas tre malfacila, precipe en 
provinca,' urboj kaj vilaĝoj. Kaj tio kondukis nin al la konvinko, ke espe- 
rantistinoj devas havi ian ligilon por ke ni forte manpremu kaj donadu 
reciproke aŭ instigojn por venki la malfacilaĵojn sur la lernado aŭ helpojn 

m 

por atingi niajn kapablojn por bone plenumi niajn rolojn en la esperanto- 
movado. De tia varma deziro de tutjapanaj esperantistinoj nia ligo naskiĝis 
en junio 1936. Dank’ al energiaj klopodoj de samideaninoj kaj afablaj 
helpoj de samideanoj ĝi havis sanan kreskadon depost sia naskiĝo kaj 

A 

marŝas ĉiam antaŭen sub la moto “ unu laboron ea unu jaro.” Car la 
membrinoj de la ligo estas ankorau malmultaj (ne pli ol ce :t), ĝia fcrto 
ne estas sufica por entrepreni multajn aferojn aŭ grandajn laborojn, kaj 
tial ĝi entreprenas por unu jaro nur unu aferon kaj ĝin plunumas plej 
konscience per sia tuta forto. • 

En la unua jaro de la naskiĝo, en 1936, ni okazigis esperantan kurson 
por virinoj en Tokio, kiun partoprenis dekkeikaj laborantaj virinoj kaj kiu 
finiĝis kun bona rezultato. 























La deta jaro 1937 estas neforgesebla jaro por ni, ĉar ni plenumis kun 
brila sukceso tre grandio^an entreprenon, nome Verdigon de la tutjapanaj 
bibliotekoj. Car tro malmulte da bibliotekoj en nia lando havas esperantajn 
librojn, ni deziris verdigi ĉiujn bibliotekojn en nia lando donacante al ili 
esperantajn librojn. Kaj por tio ni komencis grandskalan monkolekton. 
En tri monatoj ni kolektis 588 enojn kaj duonon el 244 geesperantistinoj 
kaj 103 neesperantistaj simpatiantoj. Per la kontribuita mono ni plenumis 
du aferojn. Unu estas “enketo pri la esperantaj libroj en bibliotekoj de 
la tuta lando.” Ni demandis al 85G bibliotekoj, kiujn esperantajn librojn 
ili havas kaj kiom da fojoj oni utiligis Ia librojn. Ni ricevis respondojn 
de 449 bibliotekoj kaj el ili ni faris interesan statistikon. La alia estas 
“ librodonacado.” Ni donacis librojn eldonitajn de JEI kaj aliaj al 943 

bibliotekoj ŝtataj, urbaj, vilaĝaj, kolegiaj kaj privataj. De la eklaboro ĝis 
la fino ni bezonis plene naŭ monatojn. 

En Ia tria jaro, en 1938, nia laboro estis traduko de verko pri japana 
kutimo kaj moro. Por tiu celo ni elektis kiel tekston “ Children’s Days 
in Japan ” el Tourist Library de Kokusai Kankokyoku. La tradukadon 
partoprenis 23 membroj el la tuta lando kaj la tradukado finiĝis en la 
lasta aŭtuno. Baldaŭ ĝi aperos antaŭ vi en bela formo kun belaj iluslraĵoj. 

Nia laboro por tiu ĉi jaro estas redaktado de “ Ĉambro por virinoj ” 
sur la gazeto “La Revuo Orienta.” Per tio ni celas, ke ni elmontru 
malkaŝe kaj senafekte niajn opiniojn kaj sciojn, eĉ se ili estas malaltaj. 

Nia Iigo estas ankoraŭ juna kaj la plejparto de la membroj estas nur 
komencantoj, tamen ni studas ĉiam fervore kaj laboras per la tuta forto. 
Ni estus tre dankaj, se vi, samideanoj kaj samideaninoj, bonvolus doni al 
ni sugestojn kaj instigojn. 

pri Floraranĝo 

iii 

I 

Yukiko ISOIIE 

Depost Ia meza parto de 
Tokugawa periodo la arto flor- 
aranĝo, antaŭe provizita plej- 
parte en la altranga klaso, rimarkinde dissemiĝis inter komercista klaso, 





Moribana sub la influo de Nageire. KBS-foto 
















kaj fme fariĝis necesa akirajo de la ĉiutaga vivo de ĝenerala publiko. Ĝis 
la Meizi Renovigo fiorarto disvastiĝis tiel larĝe, ke oni tre malofte trovis 
familiojn, en kiuj ne estis eĉ unu persono lerta en tiu arto. Kaj ankaŭ 
estas atentinde, ke la arto, kiu estis iam ĉefe nutrita de la manoj de 
sinjcroj, komencis csti studata de multaj virinoj. 

Kun tia dissemiĝo de la floraranĝo inter la publiko la nombro de la 
skoloj plimultiĝis preskau senkalkuleble, kvankam jam en la komenco 
branĉiĝis multaj skoloj el la plej malnova ortodoksa Ikenobi 5-skolo. Ci tie 
mi nomu nur kelkajn reprezentajn, kiuj estis influoplenaj en la kampo de 
florarto tra Tokugavva periodo ĝis la nuna tempo. Oni certe ne mal- 

konsentus, ke mi mencias unue la nomon, • Ikenobŭ, kiel plej pioniran kaj 
popularan skolon: de tiu, speciale en la frua periodo, multe dependis la 

progreso de la klasikaj florkompozicioj, Rikka kaj Seika. Krome menci- 

indaj estas Soamiryŭ, Koryŭ, Misyoryŭ, Risyoryŭ, Syogeturyŭ, kaj aliaj. 

Kompreneble ekzUtas iom da diferenco inter respektivaj skoloj, kiel 

ekzemple Ensyŭryŭ karalcterizas sin en 
tre emfazema kaj ekstrema modifado de 
originalaj fcrmoj de plantoj ; tamen inter 
ĉiuj skoloj troviĝas esenca akordo sur 1a 
fundamenta teorio. Nome en ordinara 
Seika formo estas tri elerr.entaj branĉoj, 
kiuj e.stas ĝenerale konataj per la nomoj 
de tri gravaj potencoj de Naturo—Cielo, 
Tero kaj Homo. Tiuj ĉi terminoj varias 
laŭ skoloj kaj instruistoj, sed la tri elemen- 
toj estas r.epre necesaj en Seika florkom- 
pozicio de ĉiuj skoloj kaj aranĝmaniero» 
kiu ne entenas ilin, estas konsiderata sen- 
gusta kaj tre mallerta. Supozu, ke estas 
tri branĉoj de ĉerizarbo kun malsamaj 
longecoj, kiujn oni volas aranĝi. La p!ej 
Ionga branĉo estas nomata Cielo, Ia meza 
Ilomo, kaj la plej mallonga Tero. Ordi- 

A 

nare la Cielo-branĉo estas metata en !a 

t 

m zo de la florvazo, la Homo-branĉo en 
alia flanko, kaj la Tero-branĉo antau la 



Seika en la stilo de Ensyŭryu 

KBS-foto 






















fino de la I8a jarcento. Gi 
estas konata kiel Bunzin-ike, 
kaj distingas sin el la malnova 
Nageire en multaj aspektoj. 
La nomo Bumin-ike devenis el 
la fakto, ke ĝi estis elpensita 


Ĉielo-branĉo. Se ni desegnas 
linion pasantan ia pinton de 
ĉiu branĉo, skalena figuro estas 
formita. 


Aliflanke remodifado en 
Nageire estis prenata en Ia 



Moribana sub la influo de Rikka. 


KBS-foto 


de Ia pentristoj de ' Bunzin 

skolo, kiu estis tre populara de Bunka, Bunsei eraoj sub ta influo de 
ĉinaj pentraĵoj. La majstroj de tiu ĉi skolo, ekzemple, Yosa Buson, Tani 
Buntyo, Tanomura Tikuden, multe interesiĝis ĝui la novan manieron de 
tetrinkado, Sentya, kiu plimulte similas al ĉina maniero de tetrinkado ol 
Ia propra japana teceremonio definita de Syuko, Rikyŭ kaj aliaj eminent- 
uloj. Tiu nova maniero de tetrinkado profunde influis la ĝistiaman stiion 
de Nageire, kaj rezulte apcris la nova florkompozicio prenanta la nomon 
el Bunzin-skolo. Kompare kun aliaj formoj de floraranĝo, ĝi estas tute 
libera el la tradiciaj reguloj kaj la karakteriza naturo de la aranĝotaj 
plantoj estas zorge esprimataj laŭeble sen artifika tuŝo. 

Inter la supre menciitaj pentristoj de Bunzin skolo, la plej fama kaj 
kontribuinta al la remodifado de Nageire estis Tanomura Tikuden, kiu 
postlasis al ni tre valoran verkon pri la temo. Sed en lia tempo reale 
komprenis la estetikan valoron de la nova Nageire, ne multaj homoj, eble 
nur Ia personoj, kiuj asociis kun Sentya maniero de tetrinkado. Tamen 
en la Meizi erao, la nova Nageire ekaltiris multe da atento de la ĝenerala 
publiko kune kun la Moribana tipo, pri kiu mi skizos ĉi-sube. 

Moribana naskiĝis en la Meizi erao, kiam kun la enkonduko de okci- 
dentaj modoj de civilizacio Japanujo ricevis grandan ŝanĝon en multaj 
rilatoj. Piimultiĝo de domoj konstruitaj sub la influo de la eŭropa arki- 
tekturo urĝe postulis krei novajn aranĝmanierojn de floroj por taŭgi al la 
novaj stiloj de domoj. Moribana estis la respondo al tiu postulo kaj 
grade ekhavis popularecon tra la lando. 
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Moribana sub la influo de Seika. 

KBS-foto 


En Moribana ĝenerale floroj estas 
araĝataj en malprofundaj bazenoj 


kun larĝa buŝo; kaj du diferencaj 
tipoj estas troveblaj, nome, la unua 
celas prezenti pejzaĝon—ebenaĵon, 
arbaron, riverbordon, parton de ĝar- 
deno, ktp., kaj la alia akcentas 
esprimi la belecon de floraranĝo 
bazita sur la harmonio de koloro kaj 
pozicio de floroj. Unuvorte Mori- 
bana ne konformas al la ekzaktaj 
tipoj de la tradiciaj kompozicioj, sed 
adaptas la figuron de skaleno por 
nivelo en ilustraĵo, 

same kiel ĝi estis praktikita en Seika formo. Plue ne nur de Seika 
formo, sed de aliaj du gravaj stiloj, Rikka kaj Nageire, ĝi ricevis influon 
kaj sugeston en ĝia florkompozicio. 

La lastajn du-tri dek jarojn Moribana kaj Nageire kune prosperis pro 
la ondoj de eŭropaniĝo de nia socia vivo, al kiu ambaŭ estas pli konvenaj 
kaj adapteblaj ol formalisma tipo, Seika. Tial ekmontriĝis iom da mal- 
fortiĝo de la influo de Seika malgraŭ la longa plenflorado tra Tokugawa 
periodo. Sed baldaŭ ĝi regajnis la popularecon, kaj tiuj ĉi tri stiloj estas 
nun konsiderataj reprezentaj grupoj de floraranĝo. 

Antaŭe kiam mi ne atentis- multe pri la historia disvolviĝo de la 
floraranĝo, mi opiniis, ke ĝi estas nur tradicia arto de la japanoj, kies 
formo estis jam fiksita antaŭ jarcentoj. Sed trarigardante la historion 
skize, mi miris ĝian fiekseblecon kaj adapteblecon al la sociaj ŝanĝoj. 
Tute malsame de aliaj japanaj artoj parencaj—teceremonio, kaj Ao-dramo, 
kiuj ricevis tre malmulte da ŝanĝo depost kiam iliaj formoj estis determi- 
nataj ĉirkaŭ kelkcent jaroj antaŭe, la florarto sola lasis sin al multaj 

ŝanĝoplenaj sortoj en la historio, pruvante, ke la arto estas neniam kri- 
staligita. Ĉar feliĉe aŭ malfeliĉe, floraranĝo ne havas tian fiksitan lokon 
difini la formojn, kiajn Afo-dramo kaj teceremonio havas: por la Ao-dramo 
estas speciala scenejo por prezentado, kaj por la teceremonio malgranda 
ĉambro por gustumi la estetikan signifon. En la arto floraranĝo floroj 
kaj florvazoj havas neapartigeblan rilaton; modo de florvazoj kaj grava 














ŝanĝo de domkonstruo duoble influas Ia florkompozicion, kaj kondukas 
senescepte aldoni elvolviĝon al la malnovaj, kiel la historio mem parolas. 

Ĉiuokaze la arto floraranĝo en nia lando estas, ŝajnas al mi, pli 
populara hodiaii ol antaŭe. Preskau ĉiuj junulinoj kutime studas ĝin same 
kiel junulinoj en okcidentaj landoj praktikas muzikon kaj pentradon. Cetere 
lasttempe la arto komencis tiri grandan intereson de fremdlandanoj, pre- 
cipe de tiuj en Usono, Francujo, Holando, Siamo, Filipinoj, kaj mi aŭdis, 
ke ili sincere akceptas kaj ŝatas floraranĝon kiel la belan donacaĵon de la 
malproksima Japanujo. 

(La fino) 


S-ro H. Kurachi 

vizitos Usonon 

Sro Inĝ. H. Kurachi, unu el la plej 
konataj samideanoj en nia lando, vizitos 
Usonon laŭ la ordono de sia kompanio. 

S-ro Kurachi ekveturos en la 11-a 
de majo per NYK-ŝipo Tatuta Maru el 
Yokohama, kaj post du semajnoj alve- 
nos la havenon de San Francisco, de kie 
li rekte iros al Novjorko, kien li atingos 
en la 30-a. Proksimume tri monatojn, 
nome de 2. junio ĝis 3. aŭg., kaj de- 
nove de 24. aŭg. ĝis 28. sept., li restos 
: cn Pittsburg. Kaj intertempe li vizitos 
jenajn urbojn: 

Chicago, Novjorko, Detroit, Buffalo 
Los Angeles, Seattle, ktp. 

Ni estus tre ĝojaj se la usonaj samideanoj bonvolus akcepti lin 
tiel varmkore, kiel ili jam montris en la lastaj jaroj sian gastamemon, 

# 

kiam ilian landon vizitis niaj membroj, nome f-ino Isobe, s-ro Kubo, 
s-ro Sioyama, s-ro Ikegawa, ktp. 



Philadelphia, Erie, Mihvankee, 


Japana EsperantoInstituto 



























Cevalo 

% 

—El “ La Tero haj Soldaloj ”— 

HINO-YOSIHEI 

Parolante pri la korpo, ĝia stato estas ne tre vigla, ĉar ni faras nenion 

krom manĝi kaj dormi. De tempo al tempo ni iras al la ferdeko, laŭ iniciato 

» 

de serĝento Yamasita, kaj ekzercas nin per “ Kenkoku ”-gimnastiko aŭ similaj, 
sed tio ne multe utilas por nin refreŝigi. Tamen pli kompatindaj ol ni soldatoj 
estas ĉevaloj. En la malvasta, malluma ĉevalejo preparita en la plej malsupra 
ŝipkelo, la militĉevaloj restas ligitaj senmove jam de dekkelkaj tagoj. 

De tempo al tempo mi rigardas de la supra ferdeko en la profundan mal- 
supron, kaj tiam al mi ŝajnas, ke la dikeco de la trunko de la ĉevaloj vicigitaj 
en la malluma kelo pli malgrandiĝas rimarkeble tago post tago. Plimulliĝas 

eĉ tiaj ĉevaloj, kies riboj reliefiĝis. La provizo de la furaĝo kaj la akvo estas 

* 

sufiĉa. Precipe la akvon oni donas al la ĉevaloj sufiĉe, eĉ ŝparante al la 
soldatoj. Konceme la akvon, ni soldatoj troviĝas en stato pli malsuperaj kaj 
kompatindaj ol la ĉevaloj. Ni preskaŭ ne havas okazon nin bani, kaj ofte ni 
restas ne lavinta eĉ la vizaĝon. En tiu punkto la ĉevaloj estas metitaj en 
tre bonaj kondiĉoj, sed verŝajne pro malsufiĉa ekzcrciĝo, absoluta manko de 
la sunradioj, kaj la malpura aero en la ŝipfundo, ili malfortiĝas tago post 
tago. Mi vidis jam kelke da ĉevaloj, fine falintaj. Malgraŭ, ke la soldatoj 
penas resanigi ilin per sia tuta povo, sed la ĉevaloj restas kuŝantaj, kaj finfme 
spiras sian lastan spiron. La soldatoj rigardas ilin fikse, kiel se ili flegus la 
lastan momenton de sia propra infano. Mi jam plurfoje vidis dum ni rigardis 
de la supra ferdeko malsupren en la profundan kelon, ke trajnanoj sidas por 
kelka tempo apud sia formortinta ĉevalo kaj baldaŭ stariĝas kaj kompleze 
salutas ĝin. La mortintaj ĉevaloj estas levataj supren el la kelo per levrado, 
kaj per ŝipeto forportataj al la insulo. Ŝipisto de la insulo forveturas mani- 
pulante Ia fiŝboaton apenaŭ ne subakvigita per la plenplena ŝarĝo de la kadavroj 
de la ĉevaloj. Pro la morto de kelkaj ĉevaloj fine iun tagon ĉiuj ĉevaloj estis 
portitaj sur la insulon. ' ? 

Kiam mi vidas militĉevalojn en tia stato, tiam tuj prezentiĝas en mia 
memoro sceno de Yosida-Uhei loĝanta ĉe la monto. Kiel Uhei fartas, mi 
i C252) nun pensas, kaj kiel lia ĉevalo. Uhei, estante laborema ĉaristo, tre amis sian 







ĉevalon. Kiam la konflikto eksplodis, baldaŭ lia ĉevalo estis rekviziita. Kvan- 
kam li jam estas kvardek jaraĝa, li tamen ankoraŭ ne havas infanon, kaj li 
multe klopodis por adopti infanon, en kio li malsukcesis, kaj fine tion rezignis. 
Li tiam nomis la ĉevalon Kitizo kaj amis ĝin, kiel oni prizorgas sian infanon. 
Mi rememoras, kiel ofte li plena de bonanima rideto ripetis, kvazaŭ li scius 
nenion ol diri tion, “ Kvankam tia granda estaĵo, kiu ne povas esti enmetita en 
la okulon, tamen Kitizo estas tiel aminda por mi ke mi ne sentus doloron, eĉ 
se mi enmetus lin en mian okulon.” Kiam estis decidite, ke tiu Kitizo iros 
al la batalkampo, li iris al la urbo por mendi flagrubandon. Li starigis antaŭ sia 
domo ĝin, sur ldu oni legis, “ GRATULON POR LA MILITIRO DE KITIZO.” 
Lia edzino, kiu estas ncmata, se mia memoro ne eraras, Osin faris laŭ lia 
ordono, “ senninbari ” el granda tuko. Kompreneble tio estis tiel granda, ke 
ĝi povus envolvi kvar-kvin homojn. Lia edzino aperis ĉiutage en la urbo, kaj 
petis al la preterpasantoj alkudri nodojn. Por ĝi ŝi uzis pinglon por talami- 
mato, kaj la virinoj petataj vidis tion komikaj, kaj kelkaj eĉ pensis tion serĉo, 
kaj sekve ŝi devis, oni diras, pagi grandan penon ĝis la kompletiĝo. Kitizo 
estis volvita en ĝi ĉe la ventro. Kaj krome Uhei petis de la sanktejoj, Sira. 
yama, Miyazidake, ktp, multajn amuletojn por la batalkampa bonŝanco, kiujn 
li enkudrigis en la senninbari-z onon por ke Kitizo portu ĝin. Li invitis naj- 
barojn, por fari modestan festenon. Car ankaŭ mi estis invitita, mi vizitis 
lin kunportante unu syo-botelon da sakeo por gratulo kaj tie mi vidis, ke 
el la kvin-ses gastoj, la granda parto estis laŭŝajne liaj samprofesiuloj. “ Ĉar 
mia kara Kitizo havas tian fortikan korpon, kaj plie li estas tre obeema, 
certe li estos tre utila al la armeo kaj havos belan meriton. Estas do tre 
gratulinde. Nu^, trinku por lia sano, trinku.” Dirante tion, li verŝis gutojn da 
larmoj. Kitizo eltirita antaŭ la verandon estis enŝovinta sian longan vizaĝon 
en tiun ĉi festenon. Al Kitizo, kiu aspektis iom mirigita, Uhei aŭ enŝovis 
en ĝian buŝon boligitan kankron, sekigitan sepion, kaj tiel plu, aŭ enverŝis 
sakeon. En la sekvanta vespero mi hazarde renkontis ĉe Byoin-zaka Uhei, 
kiu estis sur la revenvojo de la ĉevaltenejo de la regimento, kie li transdonis 
Kitizo en la mateno. Kun mieno iel senkuraĝigita, li diris nur, “ Kitizo estis 
aminda estaĵo ”, kaj foriris rapidpaŝe. De tiam mi ne vidis lin, tamen, mi 
audis per diversaj onidiroj, ke Ia tago estis varmega, kaj Uhei akompanis Kitizo 
al la ĉevaltenejo alte tenante la flagrubandon. Al Kitizo ornamita kiel sankta 
ĉevalo per la senninbari , amuletoj kaj standardo de la leviĝanta suno, Uhei 

Sennlnbari :—talismana zono por militiranta soldato el tuko kun mil kudronodoj 
faritaj de mil apartaj virinoj. 


(253) 23 







vestis per pajla ĉapelo, al kiu li faris truojn por la oreloj, kaj la kon- 
dukrimenon prenis lia edzino. En la ĉevaltenejo estis multaj ĉevaloj 
kolektitaj el diversaj lokoj. Estis ankaŭ aliaj ĉevaloj, kiuj estis, same kiel 
Kitizo, omamitaj per senninbari aŭ per Ia suna standardo. Ankaŭ kiam 
Uhei liveris la ĉevalon al la regimento, li verŝis larmogutojn kaj frotis la 
belan kolhararon, frapadis la nukon, kaj karesis la gluteon, kaj ne volis forlasi 

la lokon ĝis fine vesperiĝis. Deposte, Uhei vizitis ĉiutage la tenejon sufiĉe 
malproksiman, spite la varmegon. Kiam li estis hejme, li estis malvigla kvazau 

li fariĝus stulta, sed kiam li vidis sian amatan ĉevalon, li subite fariĝis vigla 
kaj viveca, kaj, kiel lia kolego diris parolante pri li, “ Uhei fariĝis kiel planto 
perverŝita per akvo,” tiel vigliĝinte, li pri zorgis la ĉevalon, enmiksite inter la 
soldatoj de la regimento, ion murmurante kvazaŭ li ion parolus al la ĉevalo. 
Ankaŭ tiam, li verŝajne rimarkis, ke Kitizo, ve, jam ne apartenas al li, li 
verŝas larmojn kiel infanoj, pro kio li estis ridata de la soldatoj. La soldatoj 
kuraĝigis lin, dirante: “De nun Kitizo apartenas al la ŝtato, do li pli pros- 
peras, kaj krome ni ameme prizorgos lin.” Kaj tiam Uhei diris: “ Mi antaŭ* 
dankas vin, mi antaŭdankas vin ”, kaj nur ripetadis saluti. En la tago, kiam 
fine Kitizo estis transmetata en la ŝipon kaj ekveturis el la haveno, li staris 
sur la marponto kaj kriis el sia tuta gorĝo la nomon de sia amata ĉevalo. 


kaj ĝis la ŝipo forlasis el lia vidkampo, li svingadis la flagon tiel, ke ĝi apenaŭ 
ne disŝiriĝis. Tiel mi aŭdis. Kiun batalfronton Kitizo poste iris, mi ne estas 
informita. Kiam mi ekiris militon, Uhci venis al mi, kaj prizorgis min pri 
diversaj aferoj. En la tago, kiam mi enŝipiĝis, Uhei diris al mi sur la mar- 
ponto: “Kitizo havas sur sia gluteo brulstampitajn markojn de rondo ĉirkaŭ 

kruco kaj, apud ĝi, litero “ Kiti.” Oni do povas tuj rekoni ĝin. Krome vi 
konas la ĉevalon, la kaŝtan- kaj ruĝkoloran. Se vi renkontos lin, tiam bonvole 

transdonu mian saluton. Jes, strange estus transdoni saluton al ĉevalo. Do 
volu almenaŭ doni frapon ĉe la nazpinto, kaj, se vi havas tempon kaj bonvolus 


doni al mi informon, mi estus tre dankemaj por via bonkoreco.” Iam mi 
demandis al soldato, kiu prizorgas la ĉevalojn, ĉu li ne trovis tian ĉevalon, 

sed li respondis, ke li ne riniarkis. Oni nomus min indiferentulo, sed, ĉar 

estas iom tede esplori ĉiujn ĉevalojn unu post la alia, mi ankoraŭ ne ple- 

* 4 

numas tion. Mi ne vidas la ĉevalon samvice kun la homoj, sed en iu signifo, 

mi ne povas rigardi Ia ĉevalojn tute aparte de la homoj. 

Trad. de MAEDA-Norijasu 
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(A) mmomUo 

Li mortis en !a jaro mil naŭcent 
dua. 1902 ^K^L/ufio 
Li mortis la dua« (tagon) de Majo. 

< ĴuJ-lLlRlt^^o 
Li mortis je la dua (horo) kaj kva- 
rono posttagmeze. ■ ŭ P$zĴZftif't'lL 
L 'h-Kfthtio 

—wlk rn#ayj i± en, mmi m<D— 
SS) l± ĉe t?^3 Jtl Z > KJJlJiDfcfo f fV 

nm n icj i2 5 m^omofa r n PtJ 2 : 

>T<± CD tc t±IG©^^W&<Dfj r«f»J 

frKj r(l^lt<D)«JJ |± je S: 

(^rOfc 

tagon -?», horo SrlUlS- L"C t> jL»fc£)o 

ClfcliĴ en l a mateno ^fJcDffŬC, en Majo 
ĵSDlitli, en la venonta dimanĉo SĴCcOHItft 
Hi:, Ĉe la sunleviĝo HflĴltK! L, ĉe latag- 
mezo lE^ito 


(B) Per fcfj-fSi-jfcOl&BlJo 
Mi kaptis lin per la mano ( = per 
2 wm mano). ^f-T?|& ^./ĉ 0 

j Mi kaptis lin je la mano (per /ia 
mano). ;$<D^£ i & £o 

ĉLCDJtj/i^ ii Zamenhof 

K J 8 * ffl o,, Hfeo K -etc M 5 :^f ?> # o 

/Subite ŝi ekkaptis per ambaŭ (= 
per ambaŭ st<y) manoj du belajn 
■ florojn ĉe sia flanko. (Fabeloj, 
* III, 4) 

-em/uft o 

t Poste ŝi prenis Gerdan je la (=per 
ŝia) mano, iris kun ŝt en la mal- 
grandan dometon. (Fabeloj II, 
57) 

iot-|f i'C/J'$ V*/J'M K Aot 

' Tŝotco 

^KMoK mano JDJt-CD ^(OKi, jo 

Ŝi eksentis, ke oni tcnis ŝ:n je Ia 
(=ŝia) brako. (Marta, 181) 
^-cg|t®»^A^2>S<DS:JgLfĉo 

CitD sub la brako tLtiit'» 

La homo kaptis ŝin je la (=ŝia) 
rando de la tuko. (Marta, 236) -?:CD 

A tttfo-JccDJSft k Ofr tZ-feo 

Sed ni orde kondukas ilin je la 
(=ilia) nazo. (Rabistoj, 53) iX^£>& 
%.MAs-C'iX^Z.*f' i' v £ }}\£ t >b L"C 
V>Z>/u?Ĉ Z>)o 

Ili ekkuregis, kaptis la ĉevalojn je 
la kondukiloj. (Fab., II, 66) ^ttJKi 

o-c^HS:io-c±9fc}*itJfc o 

Ŝi tenis la kolombon je la piedoj. 
(Fab., H, 68) hj-G^^C^Kt. 
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bS.~CV'?C 0 


Oni pendis lin jc la piedoj inter du 


hundoj. (Rabe o, 28) •(&£. 'MĥDkD 

mc$L&YCL?c 0 

GĥSO (h) £> *c !i ’>A 

je 4 fflv> : 


Li kaptis Schweizcron re la kolo. 
(Rabistoj, 22). ^ v ^ ‘7 - >v <Dk 

Iu kaptis min ĉirkaŭ la korpo. (Fab., 
II, 79) &iC £ O V jftf hO?c 0 

(C) rmfflj i mm 

/Mi ne kredas lm. jSSrfii' L&V^o 
Mi kretlas al li nenio». 

; 3gttf"J4ff-t?!& (Utttffffl Sriif*» 

[ jfto | 

Mi ne kredas je Dio. (Revizoro 8) 

jfcfcflTfflMfrlŬo 

ftfp, ep^Ojfe^^Srfal:, 

IftSIJ f Z U 26 kredi je 2: 

En mia infaneco mi kredis je Dio 
kaj je senmorteco de 1’ animo. (Oi'i- 
ginala Verkaro, 358) 

«fRo^as 'Mtfzo-e Ltco 
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CiitĴ en personeco (en esenco) co en 
brd/ en Dio 

(Ĉ) ^raffltAoKfeoS&S^lffln:t*5L 

-c 4 » i }&?btLZ 4 cdv^Nf, mc 

tŬfSed S: ffl v» *c tt % cD^^tDlin^; i 

j) < ^?V»'C jx?b/v<b 't' 

tb, je ŜrfflV^-CIf^l-^MO-CJ;^ 

•Ĝo (c!iA :**> K<D fff ?4 

l:W-cv^^) 0 

Je nia granda miro tiu malsas>ulo 
brile sukcesis. ; ,if CD f4 v* /c-l^ iC ii ( l‘X 


Cfif) Je mia feojo (TfA^!^ 

!ij* je mia bedauro 0’^®''^ (>i! 'V £f 4>ln) 

c 0 to... 

Esp. AL <D 5 D <=D{Cti'C' 

al ŭlfflV'$>*’•.*£ t(i^C'i>?>o 
A1 

Ĝuste al la malfeHĉo oni ordonis al la 
administranto doni la plej bonan ĉevaltrion. 
(Revizoro, 96). L f (t t- jE -‘jv!t I i— 

# i V, 'SBtSCC © t-«r 

^m) 0 

(E Lllf.co#!!;* al Ctot ITJstttt-. 

)JU5 ?>t-Jl ©a^&\.'-CV'*o 

Ŝi rakontis al unu el siaj fratinoj, 
kaj baldaŭ tiam sciiĝis ĉiuj aliaj, sed 
je vorto de honoro neniu pli ol tiu. 
(Fund. Krest., 14). Aic 

L-cPiJiHt £ Vtc, tSiWi 

€>m ĥ -jt^no-c l t ofco-e-t, ?& L 

^ < <Dlti (%&o-*Wtcj»$-cWv 
^<D\^<D% 4 ftft&OjlitiJtLklC 
li A=n o 0r i± ta h >■o fc o -e f 0 

Cĝt) © per ^f9V'-C(>iVo 

11 Ŭltfti’— L .L{54 4 $> *& • 

Vorton de honoro! tio estas virino neor- 
dinara. (Marta 184) C (J J f > j£i^St>d»\. , Ŭ 

mKttfro 

Preskaŭ absoluta mal'.umo regis ĉir- 
kaŭ ŝi, kaj tamen ŝi ne puŝiĝis je 
kruta ŝtuparo. (Marta 217) $>?c !) tt 

9kh BmDffl-e&ofcVti E$Lk\±'k 
a0)4 L fzh* 

■oft O 

La vojo de malpiuloj estas kiel mal- 
lumo; ili ne scias, je kio ili falpu- 
ŝiĝos. (Sentencoj de Salomono, 7) F 
ff'L:^'CDjĴi tt L, fnj K O ± t V> 












Po 

CJED U'T:ffc©taafi£jflWU:£ Ĉe 3 t 
{* kontrau. CJ-k|i'D faleti super Ŝtono 77 

UJf< 0 

Ties karnon mi disŝiros je pecetoj. 
(R abistoj, 121) £ O CD Rl 

La artefaritan birdon mi ba‘.os je 
mil pecoj. (Fabeloj, II, 31) ^(DAil 
* lctTt> C Jb Lf-? So 

C££ĵ A1 pecoj £HW.:$l&;fo£'• 

La bestego disŝirus min al pecetoj. (Ra- 
bistoj, 20) % r J; ><t LJ 1 1'Jt * 1C gl 3<-'-'A: 

La lacigita cikonio estis la lasta 
en la vico, kaj baldaŭ ĝi restis je 
granda distanco malantaŭe. (Fab., 

II, 6) 

#WC -C LiOfCo 

En la sekvanta jaro la malgranda 
abio estis jam pli granda je unu 
trunkido. (Fab., II, 421 ^CCD^IC Ts. 
h. ^rCD/J'V>^H <> F ) — i & 

< TSLO-CV^fCo 

En rapideco ili preterpasis ŝin je 
kelke da paŝoj. (Marta 225) t? 
®Lk t § ii t'ft o 

cm r/iitj n#* ie i*®:^ 

per Hfeio 

Je via letero mi respondas al vi la 

jenon. (Grabovvski) #Il-F>lCic3?j L ; tC<D 

CfB al vi al via letero t?{T 

it\’o 3C pri C 4 A\,'o 3M \.' _ CA'^.tUt 

koncerne via« leteroM. 

bi ekfrapetis per la fingroj je la 


fenestraj vitroj. (Fab., II, 101) •}£“£ 

Mffy ^fcVVV^fco 

Si ekfrotis La alumeton je la muro. 
(Fab., II, 113) -v "/ -f tagtc C totco 

CiiliD sur la fenestraj vitroj, kontraŭ 
[aŭ sur) la muro T?i T 

t sur, kontraŭ 

<•> o b Ĵe CiiK izfOtzffla 

Mi je dudek kvin paŝoj trafas en 
kvinkopekan moneron. (Fund. Krest., 

84) & a u -1 -TtTia w -c mo~c TJŜT 
ic^rfiS-tirSo 

CiffeĴ ĉe (la distanco de) dudek kvin 
paŝoj co^ 0 

Unu fojon la sukeraĵisto kaptis min 
per la kolumo pro 1a kuketoj, kiujn 
mi formanĝis je la kalkulo de la 
enspezoj de la angla reĝo. (Revizoro, 

93 ) m*>7 C <d sr-f - vr-c-gm * IO 

if<cA©®ltic L-cfflifefcMo-c < jtit. 

tOfc(D -eIC 11 ®iĵ £ i r> 

tcifcc bi&fooftofto 

Li prenas ĉion je la kalkuio, kaĵ 
eĉ unu kopekon ne volas pagi. (Revi- 
zoro 11) '4l ttfiT-C’ % Pff it "C' ?3tO-C—|j| 

*ot: %»*?> $ i Lfev> 0 

CUiD fUi©IS^i^!S\,'-cmv'H{i' per 
kalkulo L"CJ <T> 

-Mc0.m U t ii % <rrc je £ v 'C It h- L 

Ĉu vi eble.havas iun malsanan je 
la brusto en via estimata familio ? 
(Fund. Krest., 81) ICjJiSi]5:lrt/b 

'effthtiz>yĵ&&& 0 C&V>Ct^o 
CatĴ Ĉe -c 4 t '/jV> <" 0 

CHflfiiEISĴ p. 30, £| F J: tj 12~ll 
ff: la viro estas trinkanta (i la vino estas 
trinkata. 
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Prepozicio, 

konjunkcio, 

interjekcio 


13. prepoziclo 

f'liEPI (prepozicio) \z-o \ >*£ 

2£ r I J l- ?> 0 

Ciuj prepozicioj per si mem postulas 
la nominativon. 

Ĉiu prepozicio havas difinitan kaj kon- 
stantan signifon; sed se ni devas uzi ian 
prepozicion kaj la rekta senco ne montras 
•al ni, kian nome prepozicion ni devas 
preni, tiam ni uzas la prepozicion je, kiu 
memstaran signifon ne havas. Anstataŭ 
la prepozicio je oni povas ankaŭ uzi la 
akuzativon sen prepozicio. 

tST{lSi3Cj£4 r 0 & 50? ^ V' Z> I - 

La substantivoj... La ceteraj kazoj 
estas esprimataj per helpo de prepjozicioj 
(la genitivo per de f la dativo per a! t la 
ablativo per per aŭ aliaj prepozicioj laŭ 
la senco). C#5—$9 

La verbo...; la prepozicio ĉe la pasivo 
estas de. 

Ekzercaro 

A # 

Ciuj prepozicioj per si mem postulas 
ĉiam nur la nominativon. Se ni iam 
post prepozicio uzas la akuzativon, la 
akuzativo tie dependas ne de la prepozi- 
cio, sed de aliaj kaŭzoj. Ekzemple: por 
esprimi direkton, ni aldonas al la vorto 
C258) la finon „n“; sekve: tie (--en tiu loko), 


tien (—al tiu loko); tiel same m ankaŭ 
diras: „la birdo flugis en la ĝardenon, 
sur la tabIon,“ kaj la vortoj „ĝardenon“, 
„tabIon“ staras tie ĉi en akuzativo ne 
ĉar la prepozicioj „en“ kaj „sur“ tion ĉi 
postulas, sed nur ĉar ni volis esprimi 
direkton, t.e. montri, ke la birdo...; en 
tiaj okazoj ni uzus la finiĝon „n“ tute 
egale ĉu ia prepozicio starus aŭ ne. 

(§ 28 ) 

Se ni bezonas uzi prepozicion kaj Ia 
senco ne montras al ni, kian prepozicion 
uzi, tiam ni povas uzi la komunan pre- 
pozicion „je.“ Sed estas bone uzadi la 
vorton „je“ kiel eble pli maLfte. Ansta- 
taŭ la vorto „je“ ni povas ankaŭ uza 
akuzativon sen prepozicio. (§29) 

Zivb Ekzercaro tŬf#j 

Lingvaj Respondoj 

p. 48-f2 

Lt: akuzativo 

nm Lfc 4 o*t? c: fi 

Ekzercaro <D SiOIJ 4' L Ai 4 OIL+ gfc 

La akzativo en nia lingvo neniam de- 
pendas de la antaŭiranta prepozicio (ĉar 
la prepozicioj per si mem neniam postulas 
ĉe ni la akuzativon), sed nur de la scnco . 
La akuzativon ni uzas nur en tri okazoj: 

a) por montri... 

b) por montri direkton ..., se la pre- 
pozicio mem ti^n ĉi ne montras; ekzem- 
ple... 

c) en ĉiuj okazoj, kiam ni ne scias, 
kian prepozicion uzi, ni povas uzi la 
akuzativon anstataŭ la prepozicio «je»; 
ekzemple en la esprimo « mi kontentiĝas 
tion ĉi» la akuzativo ne dependas de la 
verbo « kontentiĝas» sed anstataŭas nur 
la forlasitan prepozicion «je» (=ni kon- 
tentiĝas je tio ĉi). (J^JUt P* 48) 

Kiel ĉiu alia prepozicio, tiel ankaŭ 
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«anstataŭ» per si mem postulas ĉiam 
la nominativon; se tamen ofte oni tro- 
vas ĉe bcnaj aŭtoroj post « anstataŭ» la 
akuzativon, tiu ĉi lasta estas uzita ne 
pro la prepozicio, sed pro aliaj cirkon- 
stancoj. (M t- p. 49) 

Povas esti, ke mi baldaŭ proponos al 
la voĉdonado de la Lingva Komitato, ke 
post prepozicio oni uzu la akuzativon 
nur en okazoj de nepra bezono, sed en 
ĉiuj iom dubaj okazoj oni ĝin ne uzu... 
Nominativon ni uzas nur post tiuj pre- 
pozicioj, kies senco estas ĉiam egala ;...; 
sed ekzistas prepozicioj, (...), kiuj per 
si mem ne montras direkton, tial, por 
esprimi direkton, ni uzas post ili la aku- 
zativon. p. 51) 

LR rff&ffiiil-O^C p- 76 

<D adverbo-prepozicio |CO 4 69“C £> 

Z> 0 adverbo-prepozido ad- 

verbo 
V'0 

LR r£it}{2HlDO\,'C<Df5RH<DgiBJ3(i P- 
81 84 HUJ"CV'?) krom, ekster, al, da, de, 
per. po 

$>Z>o • 'V-’.' ’ d."' 

Fundamenta Krestomatio ijJlClitTiliSĴMK- 
OV 'C <D3tj£± Z tl. £ V 'O-C Jfctz-C '6(0:0 
Rtiiclt li fc \,'o (ŬIL Ekz. 23: Plena 

Gramatiko <Df$$>1f ^ < 

hu h *oflifg t ❖ 5 & 4 

<DI iŬV,'o 

OTM£*<D5ffi£l-.l:'^C, lt#o mlSli 

(tempa prepozicio), ^9f<D|1Ii2^ (loka pre- 
pozicio) &A4 

* * * 7 lii 5 V^O/iŝĉvC&Sf L*Cv,'<t\.'Ĵ: 
j i'Chi>o 

3£ favore al, koncerne al ^CDnjlJfi+fŬO! 

4<DICO\,' 

C f* * v * 7 tiffil %®\, 'X t 'fcv. 'o Kalocsay- 
Waringhien |i;£4 prepoziciaĵo £ f ±X\' 

2>o 


31* b 

iF> > * 7 |i adverbo-prepozido £ i 
^cDtĉ-^^o adverbo t?®^gli pre- 

pozicio X&% 0 L/j'<D prepozicio X 

t£ v, b * ©^ 3 K 2 > 

Ib^aliŭ t>^CV'o fi/J^^^li^lii) prepozi- 
cio L v^) 5 i f; i adverbo ^ 5 i \.' b 

M 5 o prepozicia adverbo L £±<D|i££$f i 
S5o C-<DHft>'^li LR »c$>?,o dlL^'^ 
7^-7 < i Ajfzfr t' 5 /j'^‘t?'$>?>^o 

it' 7 v * 7 |i LR CDt[j t? spite ^fuSi^cD 
5a < Sxi£o-C V' ?> Ji^li $> < ^ t? adverbo- 
prepozico £ ft? TO 5 -< ^ /i £ M *> o 

14. konjunkcio 

(konjunkcio) »co\,'-c<D gjt0J3(i h 
s\X ftK&jSĉ#ICliffiĵ 4 1£ V ' 0 Ekzercaro i[i(C 
4Ŭ\.'o LR r|JlC(i kaj |CO\,'-CĴ2lĉ'<'C\,'?> 
kaj h ^ o mmM D -&&i± CD H) ^ <D 
4 CD7?-/i < 1K / 7 * 7 jj: kaj cD®^ĉ<D3ŝĈ 
MiĴf L L*C 7 7- 7^CD et £ e £ £>*f L 
-C+' 9 kaj ^£X>tzi 1 tr.O\,'-C<D 

RWiw-r?fc\.'. 

R8@glif - <D4£ffl±^tro'd' LV.' 4 o *C 
Ŭ\. '*' f>?P L\, '^K35*'fc\'OCfe5o 

•V-' >< y ;h 7 iiiggiiiŝji' LR rjJC' liganta 
vorto t^>5^Ci/u‘C\,'t,^d:i>t> (LR 
p. 49) 

Kaloscsay-Waringhien (i ¥& p‘J <D f}- |c 
subjunkdo £ v^> 5 fr L\. '^Ŝo^O < 0 

ibC\.'A:4©^ Zl^-LC konjunk- 
cio £. subjunkcio t il LCv,'^> 0 CUL 
IC i ^> t konjunkdo Ji aŭ, kaj ŝ$<Dftn < % 

40 /- propozicioĴC350 &U£n"t- 

Zta Cb*), subjunkcio (i ke, se < 

—^ĴCD propozicio(Sl) '4'flll<D propozicio( 3 iO 
•£■ Lfe^> S0 fc-f^>fo C‘fe?>o sub- 
junkcio fcMKLff-f^JBHt C 4 
ij:-c^/5't,S6o H^:Amiz<D^35:io 

*' (5 i v 'd' 4 Lftfci 'o ±ttli z <D^>ili»i 

i h konjunkdo (iH^C%<D®RM 

< Rl—Cfc () subjunkcio |i H jfcĵgC' 

liJ90®J5^ 'C mi-f 'i> i> <z> t \ 'O'c i t' 
frbX&Z e 

15. Interjekcio 
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*> ‘C't’» 

J: iifr £> arguraento 
i% rezonado I" 
g 0jĵ> ^SŜnSu^ L"C» 

i^JEU'tv5>5SI 

Kfc-f-SSKjftttt-a 

■ftil,t_!i' Liaj argumentoj estas tute 


tmm a K 

# a B, C, D, E, F K 

A: ©|B1«A»5-fPttlrtrF 
CffiĜ-a:* £-S-fo ^H©St* 

a 5 SStt £ #$5£I tX' 

5 <fc 3 /i* ; , fiiia < MMMtffi*»: 

l'®tA?Lta:bŭi'o 

•e-f o f® l\-'U gtifcv.^ t) rM l»v,* b»: 

#\,'/’>''4 o *IJ§Ij tiif 5 L 

■fi - 

C: rezonado {t if 5 *C L i ? o 
F: teorio ji> logiko <ryjĵij~ U'.t t" U, 
fff^o 

D: £t!i argumento J: < ® 

V'-$'fo t* ^ 4 t*o£ 0 LŬ\. 'A/Cf 
A: teorio tiSirS, logiko (fi&iSftC®// 

^'ŝ-tLiottiaia^ii^ o tto t?!jx 
(+' Ne ĉio iras laŭ la teorio. C{nj'C <> 5P-I5ifu 
t) UfT < LtiPRIbŬlOo Logiko tion mon- 
tras. OMHff o /i)o L*»Lft*ttt*L 
t-tirAjo rezoni {iLV^O i. 1 fiHiglffi 

< jL t'C, M x.tt‘ Rezonado 
ne helpas al la savo de la situacio. (@E?S 

fuJSM (interjekcio) (t^ifnĵ t 4 Stbil^. 

t i©'G 

h Z> b b T? «> ?> o ()f- L^H' (anoma- 

topeoj) (04(13: 4 4 t? 

PdlicM LH h 2> 0 L tut ftfcto 

dĥlnJ i. tittK^Ŝ: < 4 ®t^O 4 » 

4 © tt^ (vorto) i.vĵ >0 kategorio cDrf 

ttt A 4 4 i> ?> o 

^ J& «> Ekz - FK - LR t-tt 

interjekcio l* L/c§£njj!i—O 4 Ar\-' 0 


senbazaj. flt 

Jgta tt if t> lbA' t k> i. argumento <ry)yb‘> 

tv,'E,Sv'-Sf o 

3*:« r 5KĴa^>jfcOj (t t' 5 tfi'o 
E: rezonebla (t fc* 5 'C Lt 5 0 
F: rezona *C'4 U'tL 4 MfH/v, 

B: LCr-ftfpJ/i/j' rezonebla ttgl&M/i' 
L xf i>s prava ĝusta >5t 
^ -tir A>'7j'o 

C: tLCt'?iiV)>5jgfSjĉf bonorda 

ttfc' n-C fo 

A : r ^ ^ J '‘ z -WMi)'±.tziX f t ne- 
rezonebla tM Lt h 0 £f ŭ' &1ŭjB*:&0 
<D tt rezonebla 'C .£ £ f •> Cf A4 L 
t-tt fc' -> ‘L L t 5 o flj tif, Lia kolero estas 
nerezonebla CJUĉ^^iL <D\ZWMi')Lt -^CV.', 
iM|±lA‘/4:\-')o L ^ a subita foriro estas rezo- 
nebla Cffifetfci : ĴŜ;t-A'4>A' ^ ) 'Q& 
bb ‘) !'<C A> t? L t *> A', rezonebla [ijftjl 

Lf.jL C0jg!»f'Cf o lihBEtltff-U®'/ 'ŬV 'CO® 

Bft:'f ib ĝusta, prava 5 'Cf 

5fe# Ef 5 TO*: ±>%CO C' sufiĉe ĝusta t b 
nesufiĉe ĝusta tfr^P *> <■ Ottgf"C'f 0 
logika ŭiJ:v,'L,SV,'-if o 31 logika t(i® 
0^(i^\,'tf^i, konvinka 4 Ti\ < 2U't 5 f 
fo ±it L oy (v.d L-t^Clffsri /Ji < jffo 
B: iel tf *' 0 

D: ial “CLi ^o 

C: neklarigeble t LAc <o 0 

A: iel (i en ia maniero t) 
Lttto neklarigeble (i.li < 

J; 0 (i pro ia neklarigebla kaŭzo t L tz 
~)5i3*f£tCt)*i.h L\.'o > a t ti pro ia kaŭzo 

C>Ŝ#'C'f o 

3*?t* r aPStCj tf 0 ±(if|'C4f <* tuj 


30 C^60) 















E: sanprokraste tj: /oA'4nM*Ci~A' 0 
B: senpripense *C4 Lv,'/)'£.,®V'1:*>-o 
A: senprokraste (*Sŝf§c L&V,'13, Oi 
0 !DffiK.©5BBfeK:;fc i; %W, z nm&vB 

ettm^fDgps x o», : fŝ* i < «iw 1 1 £ 

\ '“Ccoĵgjfĉ-C-f" fj>t>, J jK'i*‘ L4>IL' t iiB"x 
ft\.'35*iWK'*'t^. ^‘c«ŭv'i 5*e 

i" 0 T 5 “I* <, L senpripense ;JI iv,'fag 

ati"^t, senpripense (i r W[tjOS 

5fe*C. L £>1§Ŝ-S^itĵfe ;>i'yŭ U -S i-it n t' 

4,. senekzamene £ Lfc~Jj /f X. V, 'fĵ' 4> $ŝMt 

^-tir/uo 

mk\~ r »J«r5j *®V'* L J; 5 o 
B: konsenti jesi “Cli fc* 6 *t? L Jl > o 
F: aprobi Mv^lt^-eVuJ^o 
D: subteni 4> h 2> o 
E : fĴM konsenli 2f J: v.' £ ,©\.' H -fo 
A: C HHt?4 tV '13 L t 5 /»>, 

konsenti tJJ J: ĈT 5 *Ci"il 0 

L-CJĴS^-fo r .LT/JJibZit'j 

/i»—LV'</>‘C, L J: 

•i //i J: < foi§;L'Kĉv.'o 

c •fSV'*CA'Si* 0 

La argumento, kiu li insistas, ŝaj*nas 
al mi sufiĉe taŭgas al logiko, sed mi 
iom sentas,. ke mi ne povas konsenti 
tion senekzamene. 

F: kiu li kiun ^ 4> COT L J: 5 0 

iom sentas (tĵfc^-llig^^UJTV^ŬV,' X 5 

t'to 

D: taŭgas al logiko [i^“Ci"ij 0 
A: >t *) *Ci*o ŝajnas al mi W5^(l 4> 
komo estas sufiĉe k nforma al 

logiko £ “C 4> t*H(£ X A'0 fc©tio kisi stas 
4 asertas <Djĵff,1s.'t£Xi)'Otz *Ci*41o i®L 
Ltlt >£ o>CV'it/jS C L 

V'OMtio L 

J: 5 o 

5^!t B 2/uOt'L 

Kvankam lia argumento ŝajnas al 
mi, ke ĝi enhavas sufiĉan logikon, 


tamen mi ial hezitas senekzamene 
konsenti lin. 

41 

E : enhavas logikon |£ £ 5 ‘G' L J: f o f»Ĵ 
f£fr'p LL*/J' LV.' X *) tiii, 

A: iogikecon £ -f j i{£ J: V' <D ~Q L J: 5 0 
hezitas 4 t) 'Z&Ajo 

D ^/^coii 

Lia argumento ŝajnas esti sufiĉe 
logika, sed ial mi ne povas ne senti 
ke ĝi detenas min de tuja konsento. 

Afi£&. : Pt?i"o ial i> detenas 

Jĵ i) t J: v' CD^“G i £ tz \' t ‘ b B v' -£ i*» 

F ^^cpji; 

Lia argumento estas ŝajne sufiĉe 
logika, sed tamen la impreso bedaŭre 
estas, ke mi ial ne povas esprimi 
tujan konsenton al ĝi. 

bedaŭre {+ je bedaŭro A' bedaŭrinde 
efjSTi^o impre;o estas, ke ... *C!>'f' Lŭ'i 
\'!&L-A'b <Ĵ 3 t'Lo impreso Lfjj 5 >: L mi 
ne povas forigi la impreson. ke.. . i.*Ci 

L>cLAfi£iŭ<*filLJ:Po 

LtAAV»h ALL' i f 0 

Liaj argumentoj ŝajnas esti sufiĉe 
Iogikaj, sed, tamen, mi ne povas 
forskui de mi la senton, ke ili ne 
estas senekzamene konsentebla. 

Unuavide liaj argumentoj ŝajnas 
esti sufiĉe logikaj, sed, tamen, ne 
forlasas miti la sento, ke ili ne estas 
konsentebla sen kontrolo. 

^©FIISK* 

it:4>ilL'v'o 

'G r Ĵl.j 35 

‘Clt r j£ j ^Js#.LT3v' 0 

F: malo kontraŭo (J.V’!t 
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*)■%•&Ajfrb kontraŭo CtiT^SrC-to 
C : renverso (i *P (- X <) t^t/ubo 
D: inverso <n~}j/)'X\' t,SV' ii"o 
A: renverso i'iJC>(i(ii_:T"^'c’ f7J' 

—Sx©ASI‘3 K.4R3V'$>*i.&V'w tithO t 
•It/uo L/>'L inverso co^/jtitfc^ Ci£iV'T' 
L .t n o So.dato tenis si:in pafil n 

renverse sur ŝultro. (Pi&Z-i ~fc ££i-M 1 - 

'/£) a Hi nun troviĝas en tute inversa 
situacio. lit-til: < iitOgg®l- Z> ) 0 

5 /vft Q © *) t L i 5 o 

E: traduki Esperanton japanen. 

F: esperanto-japana traduko. 

C: traduko de Esperanto en japana 
lingvo. . 

D: traduki el Esperanto en japanan 
lingvon. 

B: japana traduko de Esperanto. 

A: ^3C3Ŭs?(i> 1 -(/j'C>) 
n /LifaE-^ C- t C' traduki el Eŝperanto en 
japanan lingvon t tz ?>io(t*Ci"o 
I-Tjl.!i tradukado el Esperantoen japanan 
lingvon 'C"L Q japanan lingvon japanen 

t~F& z k 4>$> ! ) £'to Aj<DM 4 X5#i:> 

/j'& k k IZbfr 1 ) traduko |£ tradu- 

kado k tradukaĵo Dtfi^fHiiHbH 
(iO^ 0 tradukado k L'/-2ii/>‘i h LV' 0 
-Tti &RJv'-r el <fcf8v'&<P 

j§ C"to x x (f j( tT k m<D lt! 

^H/C^ijH-C^o r ^J lt facila 

-Tfjfe 5 * '> *ei-, , e»tl*X 5 a:frot:TSv' 0 

F 5 /uCO^ jfe-fo 

Kiel oni diras, ke la inverso nepre 
ne estas vera, tradukado el Esperanto 
en Ia japanan lingvon estas facila, 
tamen tradukado el la japana lingvo 
en Esperanton estas malfacila. 

E: nepre ne (iKfJC-fiio C^*Clii@ 

£H-M& b-f kkZ>t*> C-fo 

C: lingvo (tag. kbJĵA‘> X. < h fi t. 


A: E 'g/v, C -Ŝ/u^bh^M^^-fo 
(^ir. tradukado iBSL"C^V''$/t-/u 0 vera 
(* vero k ^*C L* 5 0 vera k-f 

% k%%<r>m:^\fti\>kfs. ffo 
5^(* E SAj£>-C'fo 

Kiel oni diras, ke inverso ne estas 
ĉiam vera, traduki el la Esperantan 
en Ia japanan lingvon estas facile sed 

el la japana en la Esperantan estas 

* 

tre malfacile. 

I>: itk$lĵ<0 Esperantan co-n 

tfbo fbb b k oM&ffintso-c 

\.'Z><D\i. lingvo ■fcnhk'ChZ><D'X:-LX ')>!>>> 
Esperanta lingvo k L & < *C 4 Esperanto 

/irtC i V '«Cltlj <0 f-£/ubo 
A: Sfi IC '^^/j t /i (t f t (i' Esperanto <ry ).j 

/>‘*V'C' Lf 5 o 
55<(i B (k^cp-C-fo 

Traduki el Esperanto en la japanan 
lingvon estas facile, sed el la japana 
lingvo traduki en Esperanton estas 
treege malfacile, kiel oni diras ke la 
inverso estas ne ĉiam vera. 

k 5 4 vera VCffio ne ĉiam 

(*^< liivfU btiA, ne en ĉiu kazo k 
i-fKIfiĵ * V'©'C(i/£V' C L * -> b 0 f *> f 
h k l~ti <3 Kto 

Kiel oni diras, ke inverso ne en ĉiu 
kazo estas vero, tradukado el Espe- 
ranto en la japanan lingvon estas 
facila, sed el la japana en Esperanton 
estas tre malfacila. 

«a^auunjt? i l x *>. 

i>; wJ<Ds&t£Aj-eir/j''. aeropremo super 
la maro aeropremo 

(*iSlfil*Cft bbZ>ĥ<Dk-th ti" sur *C 4 i V' 
<D*Ct*$>»3 f-lt/ufro 
A: atmosfera-premo (iJStfiĵC iti><D-C' 
■f/>', r I®C-0lEjlt b'AWi situas sur la 
maro kti'6 <D 'C t >5 i, kt£%> k 









*e [i4 n i. L i L J; 5 0 


A/*C\,'£> X 5 ttf&iy>h 0 t'Xo JS^S&otb' 

h, % L’CR<Jfio*C\,’2><0‘T?-fiŭ»io super 

i LfcfclfC-fo 
i): '‘b gaKW&8l® 

fc£Rv>|fi&lt ?. f3MiG[J *> AK11» 5 *L & » 

*C*f3Ji» nacio t? i\,'‘C L i 5K 

A: $>COi@£-© ^ L*C 

*BK*CLJ: popol» ©Lfr& : 

iV't?LJ:6o ftttBcJSKiStŭHR/it» 
#sL*Cv.'J[-»A>T5LA:o 
D: 4 5 —Oga KfSi# tttt ft O fff» ii 

moral support 

ICjS < /&£' bfLlĉi"^» spirito % “ 

iiot: i5U’'C L.i 5 3&» 0 

A: raorala apogo CO raorala 

spirita LA{$IŜU) 
‘C-f 0 Aot V 

i-y:/u7!)'o O^f) morala }_> spirita <D 

{,£-;>-£ J: v'A'» t U> 5 fiflHPSA i b-bfi' f? 

t 


Konisi-Norio JJ; subteni £. 

Yama-R. J£ — aprobi ; J esti aprobata 
t L» tuj {* ne <£>3t {*{?£< * L 0 

Gifu-ano flĉ-iel <D%.\Z^ĝfc£}Z> 0 

JfiBaH:-« d rinta {* de li dirita <DM. 

-z%h i > o Kiei itJTvgo 

— kvazaŭ |* kvankam (D'^0 
"Qbh o sed {tT^o kiel se {* kvazaŭ t 

Hi:*cab5o 

rfJŜLLC-tradukas >& L ' 0 

-dirite LSillnfA - ^ 5 0 ke {i^ 

iffifg Lazo ^ f ?> 4 © *C h %> o 

traduki... (J. fr izo G{i<C < "t frazero f 
b h o ke {*^gg 0 ĉar {* same 
*C $> o 5 0 



a. ii»L^®^v'4»o 

b. * z. Ut 

fc 4^e 

c. b Kf;z> 

4 0 ,. 

c. iifj|5c 9 H 4 » 0 

d. 4*>o 

45t9«t>|J £» fi v' 4«o il ^ !ic<7>fi? 


A a. Valo. 

b. I-erorokulo, Fantomo Etiopia, 
O-h, M. lnaba, Sen’ Ok, TIMUR, Toncju, 


5 i , S / A-, #^M5Ef&o 

c. Dra o, f4iT!tĜ:, Junulo, 

Ilumi Sogen, 7 * o > r ■* y 0 

ĉ. H. Klorofilanto, Koiĉjo, Konisi-Norio, 
Yama-R., Gifu-ano. 


d. jsjfj&^, J&B1, 


B a. tf±®W 0 

• b. forĝisto, aĉulo, Militkuracisto, 
Tondro, SEMJ, Orfiŝo, t b, ^cfrj^-, K. 


Kobajali, t r -t, Makita-S, Teruo, 
c. in«l>^r—, «t>3?||1tt, Ruĝa Planedo, 
F£ /f ftttiST. f-, %PX f-, Seiu Sogen, 

fl^fit, Ueda-Masao, ffifiĝ 0 



a. hueila flt*riKw^oa# t 

icT x l- «I 7 (Astria) SĴ£H 4 j-j 17 R 

imK a?& l , nmm®r,zmffc 0 

b. co/j^ttftoffiftrc 'ĝ*ih&V'o 

4 oa p>i?-r^icŭ>35L 

fĉfĵ^o 


m.% : A, B V' 7A #» 

mM? Ui oCMTfir^MV t fc (T*> 
v'fi A 2>) 0 

: Sfc-h-C' ® IK 7 , CJ: 1 ‘i til 7 ' i> 2 > E> ffi K: 

!±, OW«ii</> ŭ i o 

ffllS: if -* t fc l± -f' ** + 4IBJ L* Mo« 0 

tf f3J: 5 H 5 H»«i 0 
56«: j » 0 
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] Esp I’l i a ^ 

iiŭ'* L' 

J*>\,'*>fcWI§l-li> U5 W!¥OTtov'fc 

t) : 7 -? V *f§ 5), ]Rr!« 1-0W.: 0 t 
<L> <D 4 <fe> "£> CM •- 7 > KiuaO Oa >— 

*>"C o - 26 5 *>, 1 ftSW< t' w O 

^ggfcaiL-C^-Ci, L?> Li^o^frvtv 

5 ‘rfijmtz. L-C bi> tib 5 *» ? I^T 1 <Dlf 

tb£v The Gospel 

in many tongues, 1935 L V' 5 692 cD %$} 

CX*iOK3*SH*SE»«> 3, 4 

T5 L t 
ll-f&o Alfabeto l 3 Jv,'"C:&\,'"C, .KD^CCD 
rJJiC. L& L<C>OL'^^‘ r.-C < i> L.alfabeto 

4 >< 0 -£<DSjifc?BL *£»$>< Cp a?*oŭ»*Ufc 

P fc?B10 H*Hlfi*»©WBt»L?> L<DO 
j 5»Ŭ:V'^H alfabeto tffcofi i. q, x /fif 
f £o iK <b i.“C £. £Dtfclc<t£> bth^ttt^tz 
jiC L5i‘0< <d*>4 LH 

Ĵ2\'ii', ^-?-< H-ftf^/iftiC, Soveta Unio 
y <>'*• - f [m: g|f*J 'CO < bfltz r $r T /U 7 r 
- r h j l'/i L-C* 2 >o -Hti V >y^ - t' [h 1 

fflrtp.Ĵb*fc < ? A,€>W&om*$i-i -fc*> 

<D i, CDt? & ^) /> *, *>/£ 0 ®ff O ftOO £> o 

-^cD^HL?) L«0\,'f: i, q, x /ji$>^> 0 

2 Esp cd ŝ, ŭ cD J; 5 

<Dl Zamenhof (i if d 
i> > :'>,L /.: cD /j > ? ntii C li -fj A > ĥ J51 - 
*Cs ^"C^tbioL-C^^o fM vSS^ti 
iKRIfto t §■ ŭ (.T L*CflJfc«ff> 

llS< L» *» ŭ (/:/£ L 

Ŝx n ii j) i}'bi>o Zamenhof iC{i[ig^d;/j: 

LftŬ\,'^ 5 . ^ - 7 fS<D&/bi£^ 

vS-*Cli ŭ ^0tl'4 0 Jesperson, Inter- 
national Language |i < ŝ, ĉ tz >■■??$£ 
f C'Jbt> 5 j L"r? 0 “CV'?> 

j$i# ^>^>t'ii-£r 5 A'4 L?L'<C\.'o /£>$*?--*■•;> a 


JMI^ 


Supersigno C o v»T 


f§-C|i ŝ, C -Cfeŭo COT« Ŝ > Ĉ tfAOo 
Esp CD i 5 t£ ŝ, ĉ /('• Esp i^gtj |CfcOfc^> 
5*>? OT e Di 5/iCDii^L<^L' 
/>«, -T-TfCD.hllOII-\%Ŝ- Ct>4o Esp 
t? ŝ, ĉ l{s£5 i. Lii Zamenhof cD^f/L/f L 
/:4®i?>o <>OL 4^^cDMaS* 
Rousselot «D-fiO/i^tfj II i, z <£ h'i> 

?>^t, LfLii demiocclusive & b h 

t->L> Esp cD-^fLiiiB^/jL-iL^i 5 1£ (M 

j}'L © 3 EWfcfliOfc W &331 c>ŭv. '/jOo , 

S, c *t»Ŭ: < Esp JitD 3 

Ŝ, ĉ ii Esp Jjl34‘C\!0 
(0, bltfzL h iiŬ*»0/-*' ? n ^rtco 3 . 
-?v h a4<Dii501o-C\,'^) 

i}' .fW»/u*CL'/- Gautherot Meier 

££, Esp kaj Ido, p. 8 |C rChristian Monier 
/(t-jtf^CD geografiaj nomoj 1 fonetike |L 
transskribi -f ^> /cfelC^j/c alfabeto 
/£ L./:, -<rfL‘C' 1899 ^.i' Institut de France 
/j>lb Volney-premio 'Ti>b'^>tz 0 -frjLlCli 
sonoj „tch“, „ch“, „dj“ estas figuritaj per 
ĉ, ŝ, ĝ, —tute kiel en Esperanto !j h $> £>, 
Libtz, t?-Cii Esp ■fct.tiLtzOtzts: ! h 
C, 13^>cd/- HC®^Lfc*), Aic^ 
# L/- »1 L/Co i: £ bi}' L tf <b < L X. Z <0 
Monier cO[>K;fcl'J2. ; &#lf^ %tz a fel-iiA' 
b/u^, ŝ, ĉ T?&<, ŝ, c t£ 0 ^ 

^[<D^>_iC 7 i:v'Ci L*'< <DCTL Lo 













I ITERATURO KRESKAS ■"** 


BELETRISTIKO 

1 . Komanoj kaj noveloj 

PATROJ KAJ FILOJ, de I. Turgenjev, 
trad. de Kaz. Bein, eld de Sennaciec* 
Asocio Tutmonda, Paris, 1939; 14x21cm. 
215p. prezo: broŝ. 3 > fr. fr., bind. 45 fr. fr. 

v V -t- 7<0£.cD(5£f£li, 3 ĈA+AcdiiJf 

b 5 * hatit, * * -< 9 > 

Ltofc 

Kabe <D- s f-\Z.tiih 4 C0 o 1906 EJfiR £ Jt 

a i cDSpgt*. * x 7 x > atatsr^cD A-^ 

*re^<«Rtŭ?>, *s 

IttltVfc, 4-ft 1 SAT fc Nederlanda 
Federacio de Laboristaj Esperantistoj 

i 0 Nova Romanserio jJtJrUfTĈK 
*£ tKlftŭt-fcfc!). *;M>*11ifcLf 
ffi3Jtfc 0 

i©HRicisv f '-cafeXSti _ -<&wtW. SAT 
© Literatura Komitato m iOt-T^iHA. ?> 

*yc V'& £ fc t"> #M(£istt 2» 0 

rnE3n, ifc, »$refc'<fc4, +®-*eft 

V' Sniifc l£OV'ff±, J&5 SSx.“C & 

*o (M) 

LA RINGO DE LA GENERALO, de 
Selma Lagerlĉf, trad. de Stellan Engholm; 
eld. de Eldona Societo Esperanto, Stock- 
holm, 1939; 13 x 19.5cm, 128p. prezo: 2kr. 

“Junulino el Stormyr ”, “ Mono de S-ro 
Arne ”, “ Gosta Berling ”, “ Infano el Bet- 
lehem” LOt, b> 

JlJoJlI£|I LLX I - ? v <D / - X A- 
? a. * 9 3 7 0lj»£ iOt 

«^(/SRW©*fciba* fc bjt/imsioff® 

-“Monode S-ro Arne” iCfjjt J; 5 

££(£4ffi-C^ 0 Etadtfcv,'© 

1 1, z <D$t s - » 


o 5 i ufc-nmaab*. 

3 . t.-:-? x fc^tt, Engholm li 

fc /u * h o 

(M) 

COLOMBA, de Prosper Merimee, trad. 
de J. Beau, eld. de Esp. Publishing Co., 
Rickmansworth, Anglujo, 1939; llxl8cm, 

i84p. temm am e m- »*>*o 

t* -t' - ©SĴ^ttt/iAA' 1 * /l v j CDlft 
*Of:/]'fCĴi©I> fcO 0 h }C J; 

<5fflC>Jxt\.'?> r 7fX*7r^M'j,iJsŬ 
!*<> 3 ^ J'* L, r- »ftj t"» 

£ OJlOA^ Lfcfi?#!*, £ £ 

fli, r t3ĉ<Df)Lfcli 'j fcv5> 
519$rc©H-4:Al£*o< *)<o, 'ifcbntŝ'? 

LJijJiot, 3(3^ 

< (± $>?>*', J: 5 ft, /^S2 itz = b 

# 

XX, ^t*>< 7 7 7 X©3C09®IM£i>/cOf 

|&SP©fl]f,# ^^eŝJL/^tllĈ^icCD^, H "4icD[lj5i6 A 

<K£o+M»fifl6£© J: 5 A'f?jP<cDtt-£ i% 

b <D h L' fiii 6 r Ĉ Jl h MA* tv,' h t , 

H*©:*:&/Nftfcai A>f V'S ± 5 A: Sr)i T 

?>o (M) 

UNDINO, de Olive Schreiner, trad. de 
S.A. Andrew, eld. de Esp. Pablishing Co., 
Rickman worth, Anglujo, 1938 ; 12 x 19cm, 
283p, Prezo: 3ŝ. 6p. 

Schreiner 7ĉA<Dfiii, TcdA<D^^ 

fF-t %> 9 , ^^CCO^E^cfp t MJoJrt L'A r 7 
7 9 f> j (Romano de Afrika Bieno) 

<D»i?|£iOf, ^ 7.-7 xf-f t. h i- 
L-^<Dfe?> 4<D Cfc?>o “ Undino ” |i, rg 
0MM5.J iCL'< JUb£ t 46 "f., #^©JEA 

/£ <D -b I ± U■ *■t ffi JK t? J L A 4 <D ^t li 6 &, 
ttii, £n*J«o«*f^t. &-k<D 16 -jg(D 
t & £ JlT. 4 <d t t>. ®*CD5E 

AJicD-L, x>!y7 «»7^ • * 9 ^cDRtjtft, •?: 
©A-i£lot, IŝiflS^aJiSjLffifiS^JiA4 
®'t$>io £jL|i, “Romano” Afc 4 l£, ^ 
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n^f^jn “ Romano ” }1 

ife/o U ?i D %> <jj 0 iJs /!); I) ( 7 ? 

') * T?fe i;. LSBfc£W**£ 

tto ^ti® si&ig v '/cio-eab^o 

(M) 

PATRO KAJ FILO, (Muusses Esp. Bib- 
lioteko N-ro 19) de Jordan Jovkov, trad. 
de Ĥristo Iskrov, eld. de J. Muusses, Pur- 
merend. Nederlando, 1939; 13xl9cm. 35p. 
prezo; 0.35f. 

i!?i i, 7’ «■ if V T 0) ta t£fr\ 'fpSfc 0 L tl 

it, ttomm 

MX r 3SSj fcffi&ofcĵĉfc? ©tltt*.'* L 

“Patro kaj filo” offel', 

OW t il b *> f£U5iO “ Du malamikoj ”, ffl 

I. (.j.fjs 3 ,c 0 “ Kolombo ĉe fenestro ”, 

V'/.; “ I.a cervino” HliO L L 5 0 <D 
&<D a (M) 

2 . Dramoj 

VIRINA KORO, de Maurits Sabbe, trad. 
de D. Mortelmans, eld. de Katolika Esp. 
Institute, Wilrijk. Belgujo, 1939; 13.5 x 
19.5cm.. 26p. prezo: 5f. 

-mio 

ItirfeO, 

6^-i.iJĈc < OA'x.i"w 

X, Z<r>m2tKfcMLtz<D%, Q',f<o 

iS^co.rC 4V''C^‘> - IS:tS d h 

K 0>cd***^ 3H- tv5>5®5o i 

-)"Ĉ$•>■£>*’, 

iljai L^> < tl\'<D^$>^> a (M) 

PASOJ ĈE PORDEGOJ, de Bernardo 
Ojasono. eld. de aŭroro, Marjamaa, Esto- 
nio, 1939; 13xl9cm. 24p. 

g(fpcr>—^ŜiAl^o $st£ 

/.OfS “ Fragmentoj ” ’Q, 

L'C\.'?> 0 i, as, is, as,... 
^ esti, estas... f0\,', 

L 0 LtiL, ■; t 

#12> ~ L!'i,fjfliv.'* 

jalit, mZrzhh »>\‘>, 7 .-}? x ^ ,f coft; 

flll 4 ?) t>(t Cliŭb ?> ^ 9-* V X # 4 <D 

(t F>oeta licenco h V.-Z)$\'tz<D'Q$>£>'/}>, 

0. <D A<Dl*\$Lm t 


LĉcotiV'?)), 

7JTtBl!de <D 
frb *J »C, GJi-C v.'/-, age de, agde 

8ŝ-ti-lt>X ag tL-CV'SO«—K3EI1 

(M) 


3. Poemaro kaj Kantaro 


AMO: FONTO DE VIVO, de Celestin 
Roussean, LK. 13.5 x 18.5cm. 16p. Esp-ista 
Centra Librejo, Paris, 3 fr. fr. 

Poliglota Vademecum de Internacia Far- 

macio <DX$ŝ<D$r>'£> sciencisto j£t’, Q<DZL 

r Edeno 4'^iOt: 4, b a 

r l b o*4*©jiv' iij x , 

!C^x.J:A'L!j 

Edeno LV : 

Gis la bordo de klara fonteto (ĉar varmo 
jam ardas) 

Li sin gvidas, piede premante la tufojn 
humilajn. 

Etendataj sur herbo jen ili kokete ri- 

gardas 

Iji spegulon, por vidi sur akvo la trajtojn 
rebrilajn. 

Li kolektas sur nufarfoiion la fruktojn 
plej noblajn, 

Kaj spinas en ŝiaj okuloj la signon de 

ĝojo; 

Kaj vespere por ŝi li pr tigas branĉetojn 
flekseblajn 

Surkovritajn per fojno, kun floroj de 
blanka levkojo. 


. (KAWASAKI-N.) 

ESTONAJ KANTOJ EN ESPERANTO, 
eld. de Esperanto-Asocio de Estonio, Tai- 
linn, 1931; 10.5x15, 28p. 

5 C. b <D~Q % % *) tti 4 <D fr 
22 x & h 0 HSff*:ov,»f:fc\,'©js: 

^.'ŝrc $> <> c (M j 


SCIENCO 


FLUGADO ALIMONDEN, (Muussess 
Esp. Biblioteko N-ro 18) de Ernest Dodge 














eld. de J. Muusses, Purmerend, Neder- 
lando, 1939; 13 x 19cm. 32p. prezo: 0.35f. 
Dodge ji, 7 * ') 

> f- x ht*, i> “ Mezurado de 

1' Universo”, “Plibonigo de la muzika 
skalo” Z<D'h 

&v£&v't: b o. >ojiĉmvm 
u * ■■> i- «DSj&fc, v '-c $®8&£>-|&v' 

i><D H-o t J: 5 i-Uv't???, e 

']<& l it , t' i 3 t? 4 

fbfr*>h.-cfc?>o (M) 

EDUKADO 

KIEL EDUKI NIAJN INFANOJN ?, de 
D-ro Ad. Ferri£re, trad. de H. Ith.-WiIIe, 
eld, de J. Muusses, Purmerend, Neder- 
!and, 1939; 13xl9cm. 71p. prezo:2 ŝ. 

L if h < rSSlfi Lt v 'Z> J£x_A: 

T.‘GE ('1'utmonda Asocio de Geinstruistoj 

Ksperantistaj) (i, i £Rj?iiS)Ki- i 

■ j"C, #r Uv'^(5 i iJĵ■fcj® ■^.Hi 7) *> t t"C v' 

% O EiH# Ferriere 

iff-aU C, r ©8ft3Ctt, jŭ^lHr^i-jeo-c, 

w ©aiii» t it?gu-sj L-e titz 

b l ±, -c bz 

01] uo V '-C ŝlu -C/-C 4> © ‘Cfe?>^; iĴit# L L 
-C, I^LR*-CV'2>©{i. iknm<D^nM 
DJiCte <, ^frtons, 3Ŝ?gĝ'7>3C5iL 
g'C&*o (M) 

HISTORIO 

KION ONI DECUS SCII PRI LA HUN- 
GAROJ, de Dr. Kun Andor, trad. de Eme- 
riko K. Kovarcz, eld. de a Magyarok 
Vilagkongresszusa Allando Szervezefi Iro- 
d ja, Iiudapest, 1938; llxl5cm, 34p. 

^ -delikata fg 

&$)i 5 <nt£fr\z.fct > t. X o 'l']R a - u . y s<<7> 

HJLFU LC > ff ') 7 — 

; blt, #<<D elmigrintoj /jt|Jj-CV' 


?>o t*'< 

-CĴŝŭfca®:i?>I>-*iŭV '± 5 

4‘, -trtv')©A^ 

6 >Jc .*'£ tzx i> tz&> ii, t jt;t, 
SMtA:'' > 7 u -j V *c Ĵb 0 

«I. ». (>?A. ^*ie©^A'v r 

ĴŭtrociSo (M) 

RELIGIO 

MALCRANDA KATOLIKA ICATEK- 
ISMO, de Sac. Jakobo Bianckini, eld. d; 
A. Paolet, S. Vito al Tagliamento, Italujo 
1937; 12xl7cm, 48p. prezo: 21. 

i' »awi:, 

tot> < 0 

Kia diferenco estas inter Sakramentoj kaj 
Sakramentaioj ?—Sakramentoj estas de Dio 
kaj efik.is per dia volo, donante gracojn; 
Sakramentaloj estas de la Eklezio, ne donas 
gracon, sed per la preĝoj de la Eklezio 
donas spiritajn kaj korpajn helpojn. 

(M) 

. TURISMO 

PER MOTORCIKLO EN TRI LANDOJ, 
de Gssta Henriksson, ilustrita de Rud. 
Demuth, eld. de Eldona Societo Esperanto, 
Stockholm, 1939; 13 x 19cm. 38p. prezo: 
Kr. 0.75 

£3 3 A. k l A©*55iW:%v'©■**•< 

7 > x 4 x h 2 -t — 9 - y- 'i p a- 

fi -> 0 ) samideanoj &fz'f r jz 'C 

ffo-cffo 2 aiBiojKfToiett. rtsi‘c ^ 
x - 7 0 , -£fi fj l-* < 7 L 5 o-C 

<Dtr>\,'fi<D avcnturetoj (Dfj^f 

*'-m $${§ A 0 *C« < S-Ociot Ĵb% o 
35C$4i-ib-ffcSflt-CV'*, (M) 

BRUGGE iBRUĜO), BELGLANDO, eld. 
de Oficiala Servo jx>r Turismo, Halle, 
Markt Brugge, Belgujo, 10.5 <24cm. 

itl^i u*#a- i- :cftt<± 

te4f Ŭ L -C v'^, o C OltfoSratKt > (i 
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Si#‘Cfe5> 0 - tuif.fiS L.|u<u5in'C&?> j l 
^ ŭ' Lfc •/*- V'»® rH® 

§1®«% iift©E0^iteu&i o (M) 

BUDAPE5T0, eld, ds Budapest Szekes- 
fdvaros ldeyeuforj?a!rai Hivatala, Budapest, 
V., Deak Ferenc-strato 2- 

= r/^BĴCO ^cĵEj 7 9^7 Y <D *■ 7 

7 7 H®, ^LV^Ĝ/O&MfcfcC $ 

/L, & H»• fc / ? >y-r r (igtrPP® Lt: $> ?>. 


MOVADO 

JARLIBRO DE LA LINGVA KOMI- 
TATO KAJ DE ĜIA AKADEMIO, 1939; 
12xl5cm. 43p. 


Isbriicker JJ;, <D{fe HrffsJk t .)» 

4 ĴJcO-t V'2>;6C Isbrucker Lvi v . 3«ffOoo 

ts iSiSCniB^t-SiiLt:. Saussure <T>Wz 
L"C\<'2> <D\~- Aj 'C, 'ŝxlu5ŝj Si>iŝ 

Bailey Lj 

Bailev Jg;|i, %<Dj%£> 

®i®fc fC, y / > * T (OigfflFfeSS&t&S? 
ijttOjjĵUSCrtff. %-fz, V* v*-7<D%% 
“Nia lingvo ĉiam devr.s esti simpla kaj 

facila.” % <0 (i*>1' X> V 'T :f5 0 , nuFeHT.20 
e^fcvtajfcft, genuigi, paci.fti iĝi 

genuo, iĝi paco 'C fc L ’C V ' 5> 0 

Rollet de Tlsle tO^ICU, 5tfJU! 

filfrtHtSSt-dr MvfcfiE^i- (i, »h« 

b < fc < fcOfc£&£o ;M) 


. .......... 


B 



t4K a O 4> & < •- ^ 

5 4>oic.'iv,'t?fcd»iĉ>'C’i'« 


ŝfe fi /5: <t U 

sR 1 ft 

ft V» 

Z> ibtflL- t.'C'Lo t?IiCSI4SI 

HŬ‘CMHM L fc L>£. Cm tV»C1 b (L bZ> 

■S v»L JBJLv». r ^^EHSKJj=Ŝr ^ fc co 

•Ci-AS, i.IL^CD L;/,; 5 C0(C 

IiŜr< -iv»ot; fiv»’i tfco fcL.xJi'. 

4, rhiaiCjLO-C. r -> 3 -i"**j, r T 

3 ^J- j, r £/ V — 3 J h. V '0 fc < ^)V ' C J 0 ~i 

U'.4,®i/r P> 4 5 /*£>• C”to - /ufc > 5’. * 
x -.- v > h C-%3 *vt V \fc fc £> L. o< 


Ŝp 2 fa 


feŭstsns. C & 

< ^SJIfc^^. r -Wj C0^-o ‘ 


3|£ , COt. r -5*T-v- , ih - , 

r f- - J, '■?-'/ — j tj"» 4, i—Ŝĉ-H" Jt 

tC Jl /)'^- 7 y y I- ‘C'% fe-Dfclo L, 0< 


cf<^^.S-li:^tva:i"o LL4>it, tttt 
>• VLA)j,JtfcLil?ĉ 


5 JgKlIj&O—tfvltfc IJ f to 



■o'<3^A ti-iLGtt-t v-fi“o fc/otv,'0'C 4>, 

053-cOTO^ffl^Ittj*» q>-d-tifcv(i Lfrffc 
V'Ct^Ji>?>t'U5K vfc, fi|fcV'/£lt 

fir»©a»©fii5Jfe^«i 

0-C-J ti>b, ZbteiilrtTZlSfcVŜ&ltbb 

fc-AifclC^ L^tv,'^/)'!?/)» 


(j i-^r^o 

r y y f vr-v' f yj 


— X. Aj^ 

*5j!)> tb/o j fckt 5 *5fe©Mffl^Sfiag-CfifiS: 
-ĵfo-c4 r i-> <oĵlŜ!'C"fo 

a 5Ŝ «o^il/jtĵaJSOlfpic fefc x ?> 

38 (268) '^J^.±£0 t 5 -C-to 


raa"»5fcj— m<oc t A>>a*»o 

f'f/) -0 . 

■%M <,0 r^/J^Kj <0 r iUtl1^ (Ksper- 

ant) ; (gg^, -o /jtO\,'-C'i,' £ J irfc) CO^IU-0 

ibgsi‘j b&t) tf» oiO, ^‘ Tu-Aj i 

(i-r/ y*7fi»; Lfcot-to [HJiCft 

%*., 0 t temŝ' c(iffe < -t-m<o^il 

J> ‘i ti"o 

ŝS 


m .*. * 
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Kato manĝas raton. 





«HAf5[ff £-a5ta«5®» 4 

x®§6=iufto <*> i *i®o 

r «SBM^a^5j h, i\\ : M& L £*>'-b £*>? 
iPSOC, HSlttSgStSU&fclv—-5-c. 

r x^-:5 > Kiia^« 

! j 

J©«fc{£*ffi L/;H3m, il^-r l-5'fc 

^v & < L, a “ Kato manĝas 
raton. jfrijitM^&^^To katon manĝas 

rato? #&{*.#5fc, N <?> 

kato mangas raton, sed katon ne manĝas 

rato. V'\,'.L, ffi .I£.L 

L, . ffi*. Mitfc^^-ir/uo. j- ± 

<x ? % xi:iot, *© 

sa, mtx.<D%zomm&:y>t l t" a <> t' 

A-CA>?.o iT£©#<li, 

A', St?> < 531 %>% v,» O^iHsIĴfc i < 5£tK>t:\,' 
%>m>, 4 ? ') rSgj^fcfgfc^it/:/£*> */) 


/i^v, ClOĵfcfib&ii (£*.•£ L\,'40IL&t:\,' 
/jdili, ■£• L d L/>'£>, $J2t&{2;V')?:\.'si£ 
t?jffi{|ĉ'2/i-^>o “Mia patro estas malriĉa 
laboristo, kaj li laboras en iu fabrikejo, kvan- 
kam li estas maljuna.” 7 gtĉ&Ŭ/v 

■ e % frit Z> o #TŜS«o iiitA X 0 — l |t. i i .T 
IL' b L < M/io T LtItAKi-=3l U'S® 
ii 0 ®?rii, 'L 2» *C4 MV '*c V,' 2> 

6 i- 5“5t 0 Lt:'.'^^ LLAA', 
^LiCJi ^ -i < @(8>&\,'o 
Ltli3 < 

j&H-ŭ J: 6 ^ tli. 

&£.\-thh~CX, %Wl~otV>Z> 0 -tLtrv^ 
5 0 r x t.L, ^®fcT?ii£L 

/;Sb, A/£ n lo-^i L/j'Ot:, (Tli‘< 4-^1; tz 

v»Jns< 4^0/^\.'J t®o-cfcio 
/u 4, (Tjiĵ L?j * * -* t ^ »- t' i ^ff 

0~C 4>ilfiL ; 6/u/i/J' 1 b/<C$>J t\,'’OtIlifet: 
\,'/;j /£*'(ĉ>, /i\,'t—^ 



SKn& t? £>Z> o 

ZtUt 4 fi 18 H*'C>5 J1 
7 H'Jt -I 'WI»tJ ±« 3 

m i «15 ‘4&SB tjftt?, SrjA^ 
H OJ|fff«|-C 4 

o-fg-e 

tc/j {*{&£ 4 Lv 'ffi* C h 

Z >J tfOtV'4o 

i* r Mj 5 ;ĵ 

asitjjĉotiv '%*;, 

«L/cott. tJium » 
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*c, :oimii^r4w-c, ŝrf&Trt 

<•ol-j'< i?z.tz 4£0‘C’^)?>o LA'4» 

iS t -C c: >JS 4 tft #.J Lt v. 't »SS[3«j-C 

&2>rt', ĉ ibic, 5 1&<d? ? 4 -r ? 

yin&v-C 4» - 

c:oS3liwj5v,'t:, +%> £ *> 

9K BfeBctffc L-Cv' 
£ 0 —ic, r jf5*c-f, •*/£**-«» > * , *e 


4l±L#>"CI±? j L'.'io-y:'C, @# 5 t-~Jff3!8 
& 3 •®"C\,'£*:«>. T&T, 

H cd*M± 6 HtiTIB® L S *> 

SA^iKio-c 
JllCfTtf-ii'. * 7 - 9 > b totzv>, ĵlMfK- i 
\, 'jĴLfl&i- Ŭ T'C «M» 

15-19 H ±WM H ftfg 

20-22 H Mffl B 

24-25 h 


ffr 16 7. ^7 > I' A# 

^g0***SrŜ«S~ 


16 tS^L-m* x•? vf-* 1-Jjjfiffi AfTI± 

4 n i6 nTfiij io B$a* b 

rn> *&»#«*:«*' 

■CWJaT^!lE<ofe4iR< , 

jfcffl, ‘gHSf, Tg0, SBFS3, Att, <*^t, 

«ofS-UĴii !) i mft-, W-Hi 

S: 3St L, i 4t L fc • 

T kS- ft» r P3#®»jlcte 

S D JKJUifim saiK-ŝ-ie, *♦**»#»«» ’ 

itkTĉi L 

■c^s^,—»J, ^cv'-e r *x-i- 

»j o6-iftrcBa(fcXt< 5 

R*®iSJi|ic{g^.-cw?-®^ 0 i«<-c^sa^ 

initkA'5 icj>-pfc 


jpsi 

7<r 

-yj-Ai IJIJT^CIA 


f§ 7- 7#- 

-2? J* :T — R 

J!S 


in ^ T — A 

A t- 

tn x. x ^ 

-* rn Jk 15 R 



C»1*JII¥!SK*») 


7# 

— m m 

JIT@A*7-£ 

— m Ŭ T. StA 

n 

fll A 

-Sf Ei T —K 

*«W**fr 

-T 1« fe!c -AJ-L 

Ar A/J 

^ M1 

^|v±c. X*^ 

-# Wj- fiiC ffK . 

11 nifT, 

#Sf®7 

• O r 9 - 

«tTiL-CttĴgUcAH, 


«4feiEH3<aK-CSpA 4 L-caaStSH^S :9it 
L»fv'-CTtj1ftMttlTEft«r.^ 4 *t*^:<o 1t 

r^atĵSil»- &%UK «ftS: & V Pton 

o W.—»#± vM4Cfc*>Zo ± 

R—Ec-CA^fc-Ol ^ 77 v 

R:S:#SiC«l*L, 


v 'a^i77^7 y|#o 

v'iv>J: 

ftMM i «¥ KEL 7 

y ttff ^ #, pfj-T,-»|| 7 a v 

Kf ^ A^PrHSlJlfe 7 Mtt = 1&7- ft » 

amukm 

2 * 7 -< 7 > > 

Mfimm C2) / cc) - v?«iiB^-;j«t 
jgjKlfe ?T¥-‘l* = SfcSTlifefT 7^7 nJS^t 
jj£7# C'A-TffliS:S) 

tS:^T## 3 A’# =i^r i5ijJ 7 a) j 

a 'f » / T m 7 /i: / 'I' * / 5C 

fa^ tl — <tJj tjl un / fl' 

CA-t-ffli^) 

«T 3 Jfi S ili V % »W* T 5 u»&Ji ± 5 t 

i i) ?*.C.'K: ^T 5 A ill' ftl < t/i $ A 2: 
0/]T]£ 3 ‘J KEL A#G8tit5Afe -ĵS^t’ 


* aB*-Jj*feieWi8i ? Mifr »»«*• 

V 7.f=fe/' 

9 A f Jigiffl 3 ') 

3*R*ti$7 
fL A ^i: 

A l?HC 

|S1 


M 

fT. Ky fifl 

a e & 

5® uJS ^ —i-C; 


tŭ Hl ^6 


n ff- 

ffc ^ Uc * 

# iife fr »SA 

ns x ffc # 

Ul T ffA 


S? W W' — K 

15 * KEL Aff 
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&# / # 

C*5fcffliS*) 

l$4}i;*:jf*BttJ&tt 
**©I>JSIS® L K Tff Ptt 
4f tt ^ fc' fĝ^t 5: .0. "C v' 

■tti^fz J&jitj&tt 
feĴ&ttSttfft^Sjvfc 
2*C*>S 0 

K* #15 0KEL 

*fr=**5'4 r a. 

frsrts:®®-# 

8t x a- 

5 $ 7 

@ KEL *# 7% 

*Ŭi\i ~W& ' tir C£«f®*) 

V%tW$>**>&&— »&«>*[» 
fcffrtfTfmsfvao ii*sjfco *#:*:& 

i 9«ŭfiK»ic J: u B^0$xx^-7 y h >c 

H & flt* -c rfĵ »= m tfrt b *v K % g»ft J: 

9 £18*9, LCtt®:i&£>2>ifc7ĉ:-T- 

^cTĴ¥®*E^ili LCsJcĵn&^pcot&fc 
S&«frH*ttH:*:~x-:5 v t*freNMHL3:lfi 
»K*»-t 2» Ci 4 LJStt«M^)c-R«>* 
^5:§i^.fc 0 ŭ £-effilijJ£J: 9 
^:±ftfc<n^fc -cnite L»-f ^r«f* x -< -? > h 

if k mm l fpasio .1-.® s* m 
ihm S 17 03 KEL**~*«ftFi|j 

— Ifcr KJIffi.x, -f P3 

flli -?#- ■fr-''^9H I* $'7"jfc£f / 3 h 

l£^ĵr?Ri L-CIHifeK^S^J: »JJ$!?L£Sr> 
*> ftB ® Jf. |l| 5:Ht —'£« l^fiTr 

ic$< c i j PSJ9]5f&^^S:^:«lfSfc.f;8(;^n!i 
-C-I59M L "C |± i£;j; i> -3 fc $]fW« a» 

i'-ClBrtv >{, 5ife i o fc o 3L?J-Iilll»^«:l± 

K**' i 9 MMiffKtt&Mff H&ffift* i 

Lt&iv 2 , i*^3c* v o 54» < Lt* 

5fia6ttJR3«lC7'a n -tii 

*> K 7 -+' - j? , 5: Crf.-^ t? rflf^ i tz 

So B#»c-'f^ 3 &3f 18 ft Q 
^HS*A®fttsii lt 11 njŭ^^ (iijic^v§?5|i 
tU P3 ® » 3t & ttflE L -C * fc ib m IC tfĵffb iv 
5g3|5o|^«lctti}l»iJ4«*»^fc 0 jLtrtr < itt 
t> i s/r 3£.% j®<£>*!> i& 

Wtt5 0 


#J ?- E1 n fc »^®-ett E3f= 3 C tt 

***av'fiv»IC>tfca'f C i LttLo 

*|c—isijif*, anSft<z>*ŭft-^oife®^s6» 

9, *v»Cj*#ft$:^®tt|j-g<©Ĥ£M<f;4* 
*&2> i iSlttv» ± v» ± < t>i,v'C^£Z. o C cd i 

t£^T-ttCtti>-=>fci»"g.C \,v*mK$t&. 
* 5L t- /I'4K ** - P3S -KililL 

Cif^ Affl*-x-: 7 > f-x 1-Ifiiffi(!;*>'tttfa 
H 3ctti* c LCv»fca?ft»^#i«:^:S:Jil^: 
T-<< **5B®SI*tt^fl«3»tfO < 

5: *C V» fc « CjH:© ® -t &%*&&&&&*> 
J5L p 1 ?. tt fr &«» ST> — Et <z> Sf tt C K- BK Dĉ^^ 89 M- 
«• 6> <v fc o *r-Kiffc« #SP«> tt tttt T- ih 4 T c 

©flJl^J^-^rtt® < ĉeestantoj co Jgj?® tt glj i 
-tvfco ^tt^a^R^ia^J: pjfeificD^rt^ 
tŭM, 7kjH'£, 

035?25ltt«DKggaC* &«¥>—RJtt^C5 5Sf3 
^•»'C47i 9 itcŭo 8fv'C|fe#|cDB#W 
—frn«i@j&tm l, #<d v/«gitu jt 

ttigr/r^^tt gaja itc »J fll»*#'». TS 9 

»#8S^?'l!ttf!fJf?o 

^A^-ttlfUl^^mUittjjS-lt S-^cdFS^ 
S* *x-g-ai g| $^fc<75t? i>->fc^; -K-cd^ 

1-2 «KtHflffifrJlSifci,', —B#tt^r<r^ffli 
5T hThŬ i i ■t?.a^#v fc tt t *»2»*> t> -f J5f < 1> 
tv^^SrJjfca&^fccottKtt^cT-l»!* > 
t tt Wft i tt E »ffi®J3fc-Ĵtco Hkn1g.Ĵt i> 
AttJŭWmdoJ»Ci> 9 , frUl>[R);£® ta jj i 
#icfl!< !Si#LCv'5 8 
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JlfillS 20 *£!££ ! 


m m m 


& 3i it k s§ »j *• 

<oWKl£Lv KftZatt&K 
fcfc'(J5ii LtL*-3fc 0 >t'f- *> Ŭ§ 
NES o> J: % Gvidanto i Lt f«T K o IJ - 1 4, 
—#so J: !! i LTT^4; 5 C i «ffe 
^tc L^LJAJJ? 

l±*Aj£«o*Eft</>v'V' C. i |±3' V fcsfcLtttV' 

ĥ*tfcv' 0 iferc i-o-c 

S *&£$■=> 4® t?£>»), ftcofcff&lc 
-j¥^-e^iiŝD LfctfJh-tfŭĉ.ftv ' 0 */vt?$i<: 
*: NES li 4 J? 25 n 'H& 7 B!f ± tJ & Wft± 

^:nf»tc^-c«:5:^afc»wW&j^ofco H1 
20 4S 0 

/J'-te'Jbife®i-t/?: jc-vP arolado ic 
Ov't fi ARcoJfttj!?*,^ ?> 2> )S«ftl ĝ #PJ£&'£> 
5 *, J: tv K !&$_ X 'fc-f-R [± K &m k -Ji Z> <n & 

2> 0 

k *1*.C' i Lfc SHJM ICA5 
ĉeestantoj c 4> CT 4> X b ,& HJ^ b 

Ji$?t£soJ{2ŭt’ f, kiŝX-iv\Zfo^-K:m 
11; co i' Jp. K 1j'> !d Z> Esperanta vivo jcfSH 

L "C*n * i ĥ^‘ L *C I' S S o t= t 
“Malnova tempo ” mffivftk &Q) V Kffi1&, 

nm, r.i-:*;^ n ",•*, ^ jft^ l . $ 

«o o t' v' l± ME!f JJi-o 2> i 4, ftŭi tt 


ŭ'"Otztf$k$£K— 18] Espero £ j?,n, n , l1 k 
BlliioSU, a& 2> ?> AJt-NiRtJpv>Sffi 
5: ftl v' t #co 4iĉ<o^B ;S lt |I1 tz <r> Ht JE K 10 B^ 0 
MK&¥SZ<n$i L §^3E6iĴfJt-W:J¥.%?rt?iE> 

2> o 

f.'.ĵffi 3 tCco t't A JA-tircAI-tf z, il m dfi-fc 

tz it>--l%>\’ fr.i- Z> - 1 }tKt£ 9 i L 
tz o ^ffS F1 <o /J'4fcJfcifc^rc#$-lt S WF^f±gi 
«StT^t:v'tf *'feS A/i* 5 **ct> b 
‘0^r-v|HWBjfT S v' 0 Teksto (± “ Revizoro.” 

(?. /so&e) 



^ >s m m m 


T^;^i±ni-:T-®^, jjjii n*- 

-3tiP l Bl«o-^iĵ-^Rii'/T,, ^sr^^i Lt: 

'E B*D &&«;;}« 25 3 ^ fc ««, H?J t it < ZL!^Jft 

JlfeSPSffi <r>&K KJt* t Av', 

fj) k ĥ Sl Z> K m h -r. ^UK/kA>XKtz 4 ,co 


t?2> S 0 

s ^ iŭ jf 74; r.n k-jok fcm *>■%><£- l 

-A-2> 3 H 13 |J 

Ttfe 6 »# ± u, Jtkte fE^*. i' )fi x , 

TT^ 1 3 ix tz o 

Hilfi*, JJT^^in, ĤuUHt—, 

&T33itf.\ A-Jt-fSŭR, «irtiE-, H.#3feHH, 
»K—, ftJUftH, MJJHAĴ? 

/tSll± 9 '>L&fr - C4:R»Hltt;S:f$'&, Ŭ: 
Tf 5: Jt-Kc L 7 |: & AS4A<» 4n t i Ji 


*s:x>tz 0 

i- 




2. J» Jj ^ JOJ U.ASSSp 1JJ ffE o 
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